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támadtNemzetközi izgatottság
Danzig körül

Francia és lengyel hirek keltek arról, hogy a német 
birodalom leplezett megszállással készül a szabad

város elfoglalására
Párizsból jelentik: A francia nemzetKözi 

hírszolgálat Danzig szabadvárossal kapcsola­
tosan több, eddig még ellenőrizhetetlen jelen­
tést adott ki. A Havas hírügynökség közölte az 
első jelentést s eszerint csütörtökön állítólag 
négyezer német önkéntes érkezett Danzigba. E 
jelentést nyomon követték egyéb híradások s a 
délutáni órákban az angol és a francia fővá­
rosban már a legellenőrízhetetlenebb hírek kel­
tők szárnyra. % - x :t

így egyes hírek szeririt'^iéméTorszag kef- 
három napon belül elfoglalja Danzigot s Len­
gyelországnak nem lesz más választása, mint­
hogy vagy háborút üzen, vagy enged. A német 
megszállás előkészítésére Danzigban különböző 
katonai rendszabályokat hoztak.

A hírekkel kapcsolatos beszámolókban a 
francia sajtó hangja rendkívül komoly s a la­
pok nem igyekeznek a helyzetet szépíteni. 
Megírják, hogy a csütörtöki nap folyamán a 
francia diplomácia állandó készenlétben állt 
és higgadt nyugalommal követte a danzigi ese­
ményeket.

A félhivatalos jellegű Petit Párisién-ben 
Bourgues, az ismert újságíró a következőket
írja:

— Úgy vagyunk értesülve, hogy Berlin ar­
ra a véleménykülönbségre alapít, amely egy 
Danzig körül kirobbanó fegyveres konfliktus 
esetén az angol és francia közvéleményben tá­
madna. Viszont az ilyen számítás csakis hi­
bás következtetésekre adhat alkalmat. A lon­
doni és a párizsi kormány közvéleményének 
elszántságára támaszkodva, úgy döntött, hogy 
szembeszáll a tengelyhatalmak bármilyen újabb 
erőszakos cselekedetével és emellett az elhatá­
rozásuk mellett ki is tartanak akár Danzigban, 
akár máshol történne a támadás. Anglia és 
Franciaország nemcsak elszánt, hanem ma már 
elég erős is ahhoz, hogy hidegvérrel figyelje 
az eseményeket.

Varsóból jelentik: A lengyel fővárosban is 
úgy tudják, hogy Danzigban valami készülő­
dik. A lapok megírják, hogy Danzig városában 
állandóan folyik az embercsempészés. Kedden, 
szerdán és csütörtökön éjszaka egyenruhás if- 
jakkal teli tehergépkocsik érkeztek Danzigba. 
A katonákat a volt danzigi német kaszárnyák­
ban helyezték el. Ezzel egyidőben n agy men y- 
nyiségü hadianyag is érkezett a városba. Az 
ember- és hadianyag-csempészést éjszaka hajt­
ják végre, amikor a lengyel vámhivatalok zár­
va vannak. A szociális segélyegyletet, mely ed­
dig a wieme-ni kaszárnyában volt. egy szállo­
dába telepítették át, miután a kaszárnyákra 
szükség van. Varsóban arról is tudnak, hogy a 
danzigi hatóságok ezer lovat rekviráltak. A 
danzigi iskolák tanárai és diákjai kötelezvényt

írtak alá, mely szerint a szünidő alatt nem 
hagyják el a szabadváros területét.

A lengyel köztársasági elnök rádióbeszéd­
ben jelentette be, hogy Lengyelország 
fegyverrel is megvédi a danzigi kijáratot

Varsóból jelentik: A csütörtöki nap izgal­
mas hírei nem rendítették meg a lengyel köz­
vélemény nyugalmát. A tengerészeti nap alkal­
mából minden lengyel városban hazafias tün­
tetések voltak és' Moscicky elnök rádióbeszéd­

ében' jelentette be, hogy Lengyelország, ha kell,

Főmunkatárs: dr Gyáriás Elemér

fegyverrel is megvédi tengeri kijáratát. Az el­
nök Danzigot és Gdyniát Lengyelország keletit 
tengeri kapuinak nevezte.

Gdyniában harmincezer ember jelenlété­
ben Román kereskedelmi miniszter határozott- 
hangú beszédben jelentette ki, hogy a lengyelek 
minden áldozatra készek Danzig s Gydnia 
megvédése érdekében. A tömeg esküvel fogad­
ta, hogy élete árán is megvédi Lengyelországi 
jogait.

A lengyel lapok hangja határozott, de nem. 
provokáló. A varsói sajtó nyugalomra inti a 
közvéleményt, de nem titkolja, bogy a hely­
zet rendkívül komoly és bármelyik órában vá­
ratlan események következhetnek be.

Csütörtökről péntekre virradó éjszaka a 
lengyel külügyminisztérium szakadatlanul ösz- 
szeköttetésben állt a francia és angol külügyi 
hivatalokkal. Az angol és francia nagyköveti 
több ízben is járt a külügyi hivatalban és 
Varsó a diplomáciai tevékenység központja lett. 
Az angol kormány biztosította Varsót, hogy 
százszázalékban teljesíteni fogja a lengyel­
angol szerződést, de mérsékletet kért a lengye­
lektől.

(Tudóstásnnk folytatása a harmadik oldalon.)
»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦♦♦♦♦

Halifax angol külügyminiszter legújabb 
beszéde a nemzetközi helyzetről

Ismételte, hogy Anglia nem akar bekerítést. — Azonban 
az erőszakos megoldásokkal szembeszáll

Londonból jelentik: Halifax külügymi­
niszter az angol külügyi társaság ülésén csü­
törtökön nagy beszédet mondott a nemzetközi 
helyzet alakulásáról. A beszéd első fele annak 
a hangoztatása volt, hogy Angliának nem célja 
a bekerítés. O együttműködést akar a szom­
szédok között. Anglia hajlandó az együttműkö­
désre. Ha az államok a háborús készülődés költ­
ségeit a békés kialakulás elősegítésére fordíta­
nák, akkor lehetséges volna az összes nemzet­
közi problémák s köztük a gyarmati kérdések 
menyugtató elintézése. A beszéd másik felében 
Halifax arról szólott, hogy Anglia ellenez min­
den erőszakos megoldásra törekvést és ha ilyen 
törekvések mégis. előáll a nának, Anglia szembe­
száll minden erőszakkal. Viszont ha Anglia 
meggyőződhetne a más hatalmak békés szán­
dékáról, akkor nyomban hozzákezdhetnének a 
tanácskozásokhoz.

Német és olasz válasz 
Berlinből jelentik: A német sajtó részlete­

sen foglalkozik Halifax angol külügyminiszter 
beszédével. A Deutscher Dienst a következőket 
írja: Londonban azt hiszik, hogy az érvek 
meggyőző ereje növekszik a hangerővel és az 
állandó ismétléssel. Hagyják abba azt a provo- 
kálást. hogy az angol külpolitikát, mely nem 
egyéb, mint bekerítő politika, a német nép 
előtt békepolitikának tüntessék fel. Egyidejűleg 
tárgyalásokat folytatnak az egyik nagyhatalom­
mal s ez is a bekerítést célozza. Még mindig 
abban a hiedelemben vannak, hogy az angol 
külpolitika iránya a világ közvéleménye. Ez­
zel szemben a felelős angol államférfiak túl­
teszik magukat semleges államok függetlensé­
gen és üzleti alkudozás tárgyává teszik őket,

amit Németország ellen az utóbbi idők folya­
mán tettek, a háborús cél minden jelét magán­
viseli. Halifax nem ismerte fel vagy nem akar­
ta felismerni az élettér helyes értelmezését. A 
javaslatot, amit Németország elé terjesztett* 
csak kifogásnak szánta. Az angol államférfiak 
hangzatos szavakkal és határozatlan közhelyek­
kel akarnak megoldani égető kérdéseket, holott 
jól tudják, hogy magatartásuk sem a békét, 
sem a népek közös jogérdekét nem szolgálja.

Rómából jelentik: A Popolo di Roma Ha­
lifax beszédével foglalkozva, azt, írja, hogy az 
angol külügyminiszter beszéde nemcsak éles és 
fenyegető, mint a néhány nappal ezelőtt el­
hangzott Churchill-beszéd,, de még a szokásos 
diplomáciai formákat sem tartotta be. Hogy 
Angliától mennyire nem lehet őszinte békepo­
litikát várni, az a Németországhoz intézett an­
gol emlékiratból derül ki.

A francia közvélemény helyesel
Párizsból jelenük: A francia közvélemény­

ben ép úgy, mint a politikai körökben mély be­
nyomást keltett Halifax külügyminiszter csü­
törtöki beszéde. A sajtó megállapítja, hogy 
ilyen erélyes és határozott hangú beszéd régen 
nem hangzott el. Erélyes hangon közölte a te­
kintélyállamokkal, hogy minden újabb tény­
kedésük Anglia határozott ellenállásába ütkö­
zik. A francia fővárosban úgy vélik, hogy az 
erélyes állásfoglalás ellenére is Halifax kül­
ügyminiszter nyitva hagyta a kaput a tárgyaié.* 
sok megindítására. A Petit Párisién szerint a 
német és az olasz nép tudhatja, hogy Anglia 
nem törekszik bekerítésre, állásfoglalásával 
csak elejét akarja venni a katasztrófának, amely 
rombadöntené az egész világot.
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J ózseffalváért
Gyűlésünk a mai nappal elérte a negyedmii 

Jió leit. Példamutató áldozatkészséggel és iigybnz 
jg alommal járultak hozzá ennek a felemelő szép 
Iferedanénynek az eléréséhez a magánosok önkéntes 
(adományai mellett a jótékony intézmények, isko' 
pák, egyházközségek, egyesületek megmozdulásai 
(amelyek együttes adományai minden nap jelenté' 
|teny összegekkel növelik a józseffalvi tűzkárosul 
iák ezámára juttatandó segély végösszegét. A 
király daróci, bihardiószegi, majláthfalvai, kálmán 
idi egyházközségek gyűjtései példamutatóan szép 
eredményeket értek el. Szatmáron a katolikus női 
íkongregáció vette kézbe különös odaadással a 
nózseffalvaiak ügyét; s emellett a székesegyházi 
«egyházközség gyűjtése is nagy összeget mutat fel 
pzentivánlaborcfalván a katolikus iskola gyűjtött 
(dicséretes buzgalommal, Felsővisón ugyancsak egy 
házközségi keretek között nyilatkozott meg a se 
jgítő áldozatkészség. Kiemeljük a nagyváradi bér 
butósck megmozdulását, akik ezer leit adtak össze 
jés juttattak el hozzánk.

Meg kell emlékeznünk a zilahi gyűjtésről is 
Amelynek eredményét a Kolozsváron megjelenő Ke 
le ti Újságban nyugtázzák. Laptársunk a következő 
figyelemreméltó megjegyzéseket fűzi ehhez. „A 
Nagyváradon megjelenő „Magyar Lapok“ testvéri 
(szavára megmozdultak a szivek és lelkek Zilah 
magyar társadalmában is. Az önkéntes adományok 
áradni kezdtek a Charitas Nőegylet, majd az Iparos 
Olvasó Egylet, a Református Nőszövetség, a zilah 
Nőegylet és az iparostársadalom szervezeteihez. Az 
adományok végösszege több mint 17 ezer lei“.

Eddig bafolyt adományok: , . . 227.011
Június 30-án a következő adomá­

nyok érkeztek:
Nagyváradi au tó taxisok egymás-

közötti gyűjtése....................... 1000
Dr Csíky János orvos, Gyergyó-

szentmiklóe........................... , 500
Lázár János nyugdíjas, Zalat.na . 100
Jézus nevében, Nagyvárad . . , 50
Horváth Manci és Juci, Nagy­

várad ........................................ , , loo
H. G., Nagyvárad 100
Szőta János, Nagyvárad , , , s 100
Teréz emlékére . , . . 5 s s , j00
Xoszák Jenő hadirokkant, Nagy­

várad ..................................
Bukaresti Magyar Kath. Nőszövet­

ség, Bukarest..................................
Imaapostoleág Ifjúsági tagozata,

Bukarest ....................é ,
Fábián Imre, Tenke . . . 5 s s 
Sándor Ferenc, Nagyvárad . s f

Majláthfalva: *'
Orosz és Pozsár-család s 5 , , 
özv. Tóth Pálné
Szőke József . . s 5 , s , , .
Szőke Péter......................... ; , j
Majláthfalvai hívek adománya .

Biharsályi római katolikus iskolák 
gyűjtése:
Szent Antal nevében ä ä . a
Tóth Antal.............................. . _
Kovács Lajos plébános . s s í 
Bencsik Sándorné . . , . , ..
Bencsik Pál . . s , . . ’ ‘ ‘
Szövetkezet . „ „ .»",!! ] 
Apróbb gyűjtés . , , , j j \ ]

Bálmánd (Szilágy vármegye):
Lőrincz János, lelkész . . , , s 
Lőrincz Lajos, gazdálkodó . .
Láng István........................ .....
Láng János, gazdálkodó ... * 
Láng Vendel, kántortanító . . 
Linzenbold Antal, gazdálkodó . . 
Linzenbold András, gazdálkodó 
Ititli József, gazdálkodó . 
hv. Weibel Istvánná, gazdálkodó" 
'-emel János, gazdálkodó .... 
;fj. Weibel János, gazdálkodó . 
hang György, gazdálkodó .... 
schrádi József, gazdálkodó . .
tinczel Erzsébet....................
Hermann Imre, gazdálkodó " 

Schlachter Márton, gazdálkodó 
Szent Antal-persely 
Templomi gyűjtésből ■ .
Baumgartner Mihály, gazdálkodó 

Szalmán
Női Mária-kongregáció 
Hóm. Kath. Leánvklub . !

200

500

500
200
100

200
110
100

50
710

453
120
100
100
100
100
027

500
100
150
200
150
200
100
100
100
400
100
200
300
100
200
100
200
517
100

500
200

Róm. Kath. Leánygimnázium Má­
ria Kongregációja.........................
Szatmári Székesegyházi plébániai 

Egyházközség
Pap Jánoané.................... . „ . .
Sr. M. G an diósa irgalmas nővér 
Női Mária Kongregáció gyűjtése .
özv. Kugler Lajosné....................
Rót. Kath. Legényegyesület . s . 
Brendli József s. lelkész . . 6 e 
Linzenbold Ferenc s. lelkész . , .

Szentivánlaborfalva és Prázsmár:
(Háromszék vm.):
Opra Pál, Szentivánlaborfalva . . 
Gaál József, Szentivánlaborfalva . 
Ütő Béla, Szentivánlaborfalva . . 
Szilágyi Jenő, Szentivánlaborfalva 
Bakk Miklós, Szentivánlaborfalva 
Bordás Lajos, Szentivánlaboitf. 
Ormai Lajos, Szentivánlaborfalva 
Dragomér Pál, Szentivánlaborf. 
Tod or László plébános, Szent­

ivánlaborfalva .......
Bodi István, Szentivánlaborfalva 
Sükösd Gábor, Szentivánlaborf. 
Kópé József, Szentivánlaborfalva 
Domokos János, Szentivánlaborf. 
Németh Gyula, Prázsmár . . , . 
Gaál Gyula, Prázsmár . . . « « 
Gáspárffy Ferenc, Prázsmár . s ; 
Bakk Imre, Prázsmár . . s s .
Rucs Bálint, Prázsmár . . . s ,
Bucs József, Kézdivásárhely , 5 
Fülöp János, Prázsmár . . a ; 
Császár Lajos, Prázsmár . a e , 
Barna Béla, Prázsmár . . ä ä s 
Császár Kálmán, Prázsmár . a $ 
Magyarosi J., Prázsmár . a , ä 
Tvved, Prázsmár . . . s 5 , s
Márton Ákos, Prázsmár a s ä s 
Sikes Kálmán, Prázsmár ; s a , 
Veress Gyula, Prázsmár ; a , , 
Lupsan Róza, Prázsmár s 
Deák István, Uz-on . . . . . .
Lázár Árpád, Sepsiszentgyörgy .

Felsövisó (Mármaros vm.):
özv. Papp Simonná, nagybirtokos 
Baumgartner Alajos, rk. lelkész .
Szent Antal-persely.........................
Özv. Sánszki Lajosné
N. N................................................. , ,
Pellády Ilona úrhölgy . ; s , ä
Láncz Károly, nyugdíjas . . . a
özv. Mán Lászlóné, nyugdíjas 5 
Dr Komán Jánosné . ... a 
özv. Dienesné, nyugdíjas . s 5 ;
Beid ovi ts Pál, vállalkozó . 8 5 ä
Denk Albert, szekreeztyés . . « a 
Arzberger Margit, varrónő s , ä 
Vénig István, kereskedő . * ; ,
N. N....................................... ..... , , ,
Kath. Nőegyeesület 
özv. Kovassy Gézáné, nyugdíjas . 
Fehér Sándor, vállalkozó . . . . 
Joódy Péter, szolgabíró . . , , : 
Száva Ferenc, gyógyszerész . $
Hackel László, kántor . . a 5 « 
Bozsa István, szűcs . . . s 5 s 
Kreiter Lajos, gazdálkodó . . $ 
Varhanyovszki Róbert, kovács , 
Zavaczki József, munkás . . . , 
Orbán Katalin, hajadon . s , s 
Vrabel György, vállalkozó a , 
Domin Józsefné, vállalkozó . ,
Todori Katalin........................sí.
Taube Henrich, gépész . a s ; 5 
Traxler János, munkás . s ä ä 
Dombos Lipót, erdővéd , e e a 
Iírafcsik Imre, kovács . ; ,
özv. Denk Ignácné.................... ....
özv. Killimann Adolf né . . ä . 
Szmerecsuk Bernát, kőműves . . 
Szmereceuk B. gyermekei . . .
N. N........................ ..................................
Özv. Schmied Pálné. nyugdíjas . 
Krafcsik Ignác és társai .... 
Sziklai Antal, kereskedő ....

20

5000
100

50
300
100
300
100
100

100
200
100
50
50
20
20
50

50
50
10
50

100
50
20
10
50

200
200
50
50

100
500

10
10
20
10
10
20
25
20

1000
1000
100
500
300
100
100
100
100
100
100
100
100
100
100
153
100
200
100
100
30
50
50
20
20
20
50
50
50
20
40
50
50
20
15
50

fi
20
30
no
50
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összesen: 252.417.

Tizenöt napra kifüggesztik a közigazgatási 
választások névjegyzékét. Nagyvárad. Saját tud. 
A közigazgatási választások választói névjegyzé­
kébe való beiratkozások befejeződtek. Szombaton, 
júliivs 1-én közszemlére függesztik ki a névsort. 
Tizenöt napon belül a jogosultak ‘fellebbezést 
nyújthatnak be a járásbíróságra.

Biharmegyében
és Nagyváradon is szervezkedik 

a Magyar Népközösség
Vasárnap délelőtt lesz a megyei és városi

szervező bizottság alakuló ülése
A Romániai Magyar Népközösség Bihar­

megyében és Nagyváradon is megkezdi szervez­
kedését. A szervezikedés első lépése volt az, 
hogy megalakult Nagyváradon a Népközösség 
irodája, mely a Duca-ufca 9. szám alatt kezdte 
meg működését. Az iroda minden délelőtt 
9—1-ig tart hivatalos órát.

A további szervezés azzal folytatódik, hogy 
a szervezésre felkért bizottság úgy a megye, 
mint a város részére vasárnap, julius 2-án, 
délelőtt 11 órakor megtartja alakuló ülését. Az 
ülésre a szervező iroda már elküldte a megyei 
és városi tagoknak a meghívót.

Az alakuló ülésen dr Soós István orsz. 
képviselő és Markovits Kálmán inándi földbir­
tokos elnököl. A kolozsvári központ részéröl 
megjelenik az alakuló ülésen gróf Teleki 
Ádám orsz. képviselő is, aki időszerű kisebb­
ségi kérdésekről beszédet mond.

Vasárnap délután 4 órakor szintén a Ehi- 
ca-utoa 9. szám alatti teremben megtartja ala­
kuló ülését a Népközösség iparos szakosztálya 
is. Gróf Teleki Ádám központi kiküldött ezen 
az ülésen is beszédet mond.

Három hónap helyett 
háromezer leire ítélték 

rár Adolf dr-tUngi
Temesvár. Saját tud. Még annakidején 

Untjár Adolf dr. az akkori Magyar Párt bán­
sági ügyvezető alel nőké ellen — mint emléke­
zetes — eljárás indult a forradalom idején való 
állítólagos gyilkosság címén. Ungar dr-t akkor 
le is tartóztatták. Kérelmére ügyét a nagyvá­
radi bírósághoz utalták át, amely foglalkozott 
is az üggyel és beszüntette volt az eljárást.

Közben azonban az üggyel kapcsolatban 
egy másik eljárás is megindult Ungár dr ellen. 
Ügyével kapcsolatban annakidején magasabb 
bírósági fórumokhoz intézett beadványt s en­
nek némely kitételét két magasrangu hatósági 
személy sértőnek találta magára nézve és rágal- 
mazási pert indított. Az aradi törvényszék há­
rom hónapra ítélte el Ungár Adolfot, akinek 
fellebbezésére most a temesvári ítélőtábla fog­
lalkozott újólag az üggyel. Az ítélőtábla meg­
semmisítette az elsőfokú ítéletet és Ungár dr-t 
háromezer lei pénzbírságra marasztalta el, az 
ítélet végrehajtását azonban felfüggesztette. 
Ungár dr valószínűleg megnyugszik ebben az 
ítéletben s ezzel le is zárul a nagy port felvert 
..gyilkossági ügy.“

OTH TIHAMÉR;

ÖSSZEGYŰJTÖTT MÜVEI
22 KÖTETBEN

1——..... . . . . . . . .  MII. . . . .I Bús aranyozási!,
enészvászonlíöíésben ára 4400 L.
A nemrég elhunyt kiváló szónok és 
ragyogóíollu iró 25 esztendős mun­
kásságának minden irodalmi 
értéke együtt van e sorozatban.
A hatalmas mű megrendelhető havi 
részletfizetésre is. Készpénz fizetés 
esetén nagy százalék kedvezmény.
Szent István Társulat kiadása. 
Beszerezhető kiadóhivatalunk utján

iám mS

IMtmá
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ptotiim meidovai melrenolite 
Románia új pátriárkája

Bucure.=itib61 jelentik: Pénteken délelőtt 10 
fosakor To Deum volt a pátriárkátueon, majd a 
[képviselőház üléstermében ünnepélyes külsőségek 
között tartották meg az új pátriárka-választ ást. 
fcVz ülésen Nicodim, Moldova mctropolitája, helyet- 
itas pátriárka elnökölt. Zigre Nicolae dr kul­
it ue&m in isz tér felolvasta a király megnyitó sza­
gait. Utána az elhunyt Miron Cristea pátriárka 
érdemeit méltatták, majd megkezdődött a szava­
zás. A szavazásra jogosultak (metropoliták, 
püspökök, a szentezinódus tagjai, a miniszter- 
tanács elnöke, a kultuszminiszter, a szenátus és 
a Román Akadémia elnöke, a Semmítőszék fő­
elnöke, az egyetemek rektorai és a teológiai fa­
kultások dékánjai, a hitközségek egyházi kon­
gresszusi képviselői, a fővárisi érsekség tanácsá­
nak és a parlament ortodox vallási! tagjai), fehér 
cédulát kaptak, amelyre a nevet írták fel. A sza­
vazatok első öaszeszámlálásakor Nicodim metro- 
polita már elérte az abszolút többséget. 458 sza­
vazatból 404-et kapott és így Románia pátriár­
kája lett. Az újonnan megválasztott pátriárkát 
Bálán erdélyi metropolita üdvözölte, majd a vá­
lasztógyűlés végétért.

Danzig szabad város 
védekezésre készül a lengyei 
háborús fenyegetőzés ellen

Danzigból jelentik: A Danzigi Vorposten 
erélyes hangú cikkben széli szembe a külföldi 
lapok minden alapot nélkülöző híresztelései­
vel. A cikk hangsúlyozza, hogy hazugság az 
az állítás, mintha Danzi-gban német, birodalmi 
katonaság volna és koholmány az a hír is, 
mely arról tud, hogy a Nogát folyó fölött be- 
tonihídat építettek. A feszülség mai napjaiban 
nekünk nincs mit rejtegetnünk, — írja a lap. 
— Azonban Danzig a legújabb nemzetközi 
jog szerint is szabad városállam, melynek 
megvan a maga önelhatározási joga. A kül­
földnek végre meg kell értenie, hogy Danzig 
nem maradhat közömbös, mikor vele. a véd­
telen várossal szemben lengyel részről hábo­
rús fenyegetéseket hangoztatnak.

A francia külügyi hivatal nem tart 
küszöbön álló fejleményektől

Párizsból jelentik: A francia külügyi hi­
vatalban, legújabb jelentések szerint nyugod- 
tabban ítélik meg a helyzetet és nem tartanak 
a küszöbön álló fejleményektől.

Danzigi magyarázat
a legújabb helyzetről

Danzigból jelentik: Egy magas állású 
danzigi hivatalos személyiség nyilatkozott az 
United Press munkatársának. Kijelentette, 
hogy Danzig Lengyelország részéről várható tá­
madás ellen védekezésre rendezkedett be. Meg­
cáfolta az angol és a francia lapoknak azt a hí­
resztelését, hogy ezrével özönlenek Danzigba a 
német sorkatonák. Az utóbbi napok folyamán 
ugyan tekintélyes számban érkeztek a szabad­
városba német birodalmi ifjak, de ezeket Dan- 
zigon kívül kaszárnyákban helyezték el. Len­
gyelország határozott hangú jegyzékben közöl­
te Németországgal, hogy Danzignak német 
megszállását háborús oknak tekinti és ugyan­
csak háborús oknak veszi, ha a danzigi sze­
nátus mondaná ki a Németországhoz való csat­
lakozást. A jelenlegi helyzetet mérlegelve ért­
hető, hogy Danzig védekezésre készül és had­
seregét szervezi. A mai papig azonban az egyet­
len egyenruhás csapat Danzigban a rendőrség. 
Mesebeszéd az a hír, hogy a jövő hét végén 
várható Németország elhatározó lépése. A né­
met birodalom tisztában van azzal, hogy vér­
ontás nélkül is megkapja Danzigot. A mi po­
litikánk — fejezte be nyilatkozatát a rnagas- 
éllásu személyiség — tisztán csak védekező, 
de egyben békepolitika is.

1 .-".I;*', IIa a minőseget
VrtiéX

ot választ

Hatalmas tömegek részvételével meg­
kezdődött a XII. Katolikus Nagygyűlés

Csíkszereda. Saját tud. Pénteken hivatalosan 
is kezdetét vette a tizenkettedik országos Kato­
likus Nagygyűlés a Hargita alján lévő székely 
városban, Csíksomlyón. Az a rengeteg munka, 
fáradság, gond és áldozat, melyet a katolikus 
Népszövetség vezetősége már hónapok óta a leg­
nagyobb körültekintéssel »fejtett ki, minden te­
kintetben biztosította a Katolikus Nagygyűlés si­
kerét. Bálint József, a katolikus Népszöv2tség 
igazgatója és munkatársai már szerdán megérke­
zett a városba és állandó munkát fejtenek ki, a 
nagygyűlés zavartalan lefolyása érdekében. Csík­
szeredán Bíró Ferenc fő esperes, Albert Vil­
mos tanár; a Népszövetség ügy vezető-elnöke, 
C s i b i Károly egyházgondnok, Bogos András 
nyugalmazott állomásfőnök, Jakab Ferenc nyu­
galmazott vasutas, dr Szatmáry József és dr 
G á 1 Antal ügyvédek, G y ö r k e Ferenc nyugal­
mazott tanító, Szabó Elek kántortanító, Nagy 
Mihály nyugalmazott postás, Domokos Sándor 
nyugalmazott vármegyei jegyző, P á 1 Lajos ke­
reskedő vezetése alatt álló elszállásolási bizottság 
állandó szolgálatot tart a vasútállomásnál, a plé­
bániahivatalban és a katolikus főgináziumban. 
Fürge, szolgálatrakész diákok és iifjak vezetik 
szállásukra a vendégeket, árusítják a Katolikus 
Nagygyűlés jelvényeit és munkarendjét 6a igen 
nagy segítségére vannak a rendezőségnek. Az ér­
kezők mosolyogva fogadják az előzékeny diákok 
udvarias -szeretetteljes szolgálatait, akik kijelölt 
szállásaikra vezetik őket.

Ragyogó napsütésben vette kezdetet 
a nagygyűlés

A nagygyűlés első napjára ragyogóan szép, 
napsütéses idő virradt. Felhőtlenül kék az égbolt 
és a jó idő sok gondfelhőt eloszlatott a rendező­
ség homlokáról is. Nincs ugyanis olyan hatalmas 
terme a városnak, sem Csíksoinlvónak, amely a 
nagygyűlés közönségének befogadására alkalmas 
lenne, s a nagygyűlést terv szerint a szabadban 
tartanák meg. A nagygyűlés iránt óriási érdeklődés 
nyilvánul meg. A jelentkezés utolsó napjain már 
alig lehetett keretet találni a jelentkezők elszál­
lásolásához vagy az értekezletek, kongresszusok, 
ünnpségek színhelyének kijelöléséhez, s ezért a 
nagyobb szabású, tömeges összejöveteleket a ren­
dezőség tervei szerint szabadban tartják meg.

A főginmázium hatalmas udvarán és a csík- 
Somlyói kegytelemplom előtti téren hangszórók al­
kalmazásával kívánja lebonyolítani a rendezőség a 
munkarendet.

A nagygyűlés első napját ünnepélyes főpapi 
szentmise vezette be, melyet Fiedler István szat- 
már—nagyváradi megyéspüspök mondott fényes 
segédlettel a főgimnázium udvarán épített gyönyö­
rű szép tábori oltáron. A 12 méter magas oltáron 
kék mezőben hatalmas aranykereszt tiindöklik és 
aláb zöld fenyők között világoskék háromszögben 
arany feszület áll. Márton Áron és Fiedler István 
püspökök nagy papi kísérettel, fehér és székely­
szőttes ruhákba öltözött leánykák szinponpás sor­
fala között érkezett meg az oltárhoz, melynél 
Fiedler István főpásztor intonálta a Veni Sanctét. 
Ezután megkezdődött a főpapi mise. Az istentisz­
teleten résztvett Drimba József alezredes megye­
főnök, Szász Gerö polgármester és fíarcea alpol­
gármester is a hatóságok ' :>’éről. A misen mint­
egy 4000 ember vett részt .vöztük a katolikus ma­
gyarság minden vezető férfia.

Fiedler István csütörtökön érkezett gépkocsi­
val, Márton Áron pedig már szerdán érkezett Csík­
szeredára, hogy a Péter és Pál napi papszentelést 
elvégezze. Pacha Ágoston püspököt péntek éjjel re 
várják. Az ország különböző részéből ezi.de;g 200 
pap érkezett a nagygyűlésre. Megérkezett dr Les- 
tyán Endrei pápai prelátns, Rech Géza a Népszö­
vetség országos alelnöke, Markovics Manó nyugai-

I mázott főispán, dr György Lajos egyetemi magán- 
I tanár, Pakocs Károly kanonok-plébános, a Páz­

mány társaság elnöke, dr fíoga Alajos kanonok 
előadó, dr Patzkó Elemér ügyvéd és mások. A ven­
dégek állandóan érkeznek az ország minden ré­
széből és várható számukat a csíki községek részt­
vevőivel együtt mintegy 15—17 ezerre becsülik.

Evangélium előtt Biró Ferenc esperes­
plébános intézett szívélyes Isten hozott-at a ven­
dégekhez.

— Ezek a hegyek örvendeznek velünk 
együtt afölött, hogy az ország katolikus magyar­
sága idejött újra a szépséges Csíkországba Sző* 
Mária lábai elé. A csíki hegyek termékenyek, 
de idönkint el-el fogynak róluk a fák. A nagy 
pusztaságot azonban mindig megtermékenyíti a 
munka, szorgalom és a kitartás, akárcsak az 
anyaméhet az isteni gondviselés. Ne éljenek 
vissza a szülök a gyermekkel, a gyermekáldás­
sal, mert egy darab kenyér minden gyermek szá­
mára jut a családban.

A lelkes beszéd után a szentmise tovább tart. 
Áldás előtt Fiedler István megyéspüspök szent­
beszédet intézett a nagyszámú közönséghez é* 
egyebek között a következőket mondotta:

— Szenteljétek meg ezt a három napot, 
tegyetek hitvallást, mint őseitek tettek ezer 
esztendőn át a hithűség mellett. Nem taga­
dom: meghalva jöttem erre a földre, mert is­
merem és tudom azokat a küzdelmeket és 
áldozatokat, melyeket a ti derék őseitek hoz­
tak hitünk védelmére. Fogadjuk meg, hogy 
szent hitünkről újabb vallomást teszünk, 
hogy hitünkben megerősödünk. Apostolkod- 
jatok a gyermekeken keresztül a lelkek meg­
tartásáért és megerősítéséért. Figyeljünk az 
Ur Jézusra, aki azt mondotta: „Aki egy gyer­
meket befogad az én nevemben, az engemet 
fogad be.“ Szeressük a gyermeket, mert raj­
ta keresztül az Istent szeretjük. Imádsággal 
könnyítsünk a gyermekkel szemben elköve~ 
tett bűnök megbocsájtásáért.

Az orvosi szakosztály értekezlete
Szentmise után fél 11 órakor a főgimná­

zium rajztermében kezdetét vette az orvosi 
szakosztály értekezlete. Az értekezleten reszt­
vettek Fiedler István és Márton Áron püspö­
kök is. Az ülésen dr Lestyán Endre elnökölt, 
aki tartalmas, lélekemelő megnyitó beszédben 
üdvözölte a megjelenteket és vázolta az egy­
háznak azt az aggodalmát, mely az egyke 
gyermek-korlátozása miatt egyre nagyobb mér­
tékben tölti el.

Utána dr Nagy András, az orvosi szakosz­
tály vezetője mondotta el beszámolóját a szak­
osztály két esztendei munkájáról. A beszámoló­
hoz dr Szabó Zoltán brassói főorvos, dr 
Györgybiró István baróti orvos, dr Rosskopf 
Béla nagyváradi igazgató-főorvos, dr Gobi Zol­
tán szatmári, dr Csíki János gyergyószenlmik- 
lósi, dr Medve András szászrégeni orvos szólt 
hozzá. A hozzászólásakra Nagy András szak­
osztályvezető válaszolt.

(Ezek méltatására meg visszatérünk.)
Ezután dr Simkó György, a Csíkszeredái 

Szent Vince szanatórium orvosa tartotta meg 
„Az egyke lélektana“ címen színvonalas, nagy­
szaktudással megírt előadását.

A szakosztály gyűlése lapunk zártakor még
tart.
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Danzig—Tiencsin
Vz angol-orosz tárgyalások jelenlegi állása, 

aii., Moszkva hivatalos közleményben is „nem 
nagyon kedvezőnek“ mond, újabb aggodalmakat 
támasztott Angliában. Az angol közvélemény azon 
töpreng most, hogy vájjon a Chamberlain kor­
mány túlteszi-e magát a tárgyalások során felme­
rült újabb meggondolásokon is, hogy a célt, Német­
ország bekerítését mindenáron elérje A megegye­
zés ára a szovjet követelés szerint az egyezmény 
hatályának a Távol-Keletre való kiterjesztése vol­
na s a tiencsini vesztegzárnak az angol történe 
lemben páratlan esete az angolokat az általános 
helyzet komoly és alapos újramegvizsgálására kész 
teti. Az angol lapok nagy címekkel a harag és mél­
tatlankodás hangján közlik, hogy a japán őrszemek 
az engedményes terület határán angol alattvalókat 
motoznak meg, akik ez alkalommal olyan ruhada 
rabjaikat is levetni kénytelenek, amelyektől an go 
ember a strandon se szívesen válik meg. Állítólag 
már ütlegek is fordultak elő. Ezek a hírek s az 
izgatott hangú hírlapi magyarázatok úey felkor 
bácsolták a brit közvéleményt, hogy Chamberlain 
kormánya méltán esett gondolkodóba: vájjon a nép 
nek nincs-e oka kétségbevonni az új irányzat euró­
pai politikájának helyességét.

A külpolitikai helyzet magyarázói minden 
esetre óva intik a közvéleményt attól, hogy a tien 
csini eseményekből érzelmi jellegű következtetése- 
kt vonjon. Emlékeztetnek arra, hogy Mandzsuké­
nak a japánok által történt megszállása idején se 
lehetett közös irányvonalat találni Anglia és az 
Egyesült Államok eljárása számára. Stimson, az 
Egyesült Államok akkori külügyi államtitkára egy 
visszaemlékezésében azt mondja, hogy annakidején 
Anglia vonakodott erélyesen fellépni. Az ancol 
sajtó ebből és az a bessz ín háború tanulságainak 
emlékeiből arra a megállapításra jut, hogy meg­
torló intézkedéseket ne kezdeményezzen az, aki 
nincs a legvégsőre: a háborúra is eltökélve . . . 
Mindezek a meggondolások pedig fölvetik a kér­
dést: Minek kell az angol politika előterében áll­
nia: az európai feszültségnek, vagy a távolkeleti 
helyzetnek. A legtöbben világosan látják, hogy ezt 
a két kérdést nem lehet egymástól elválasztani. S 
azoknak, akik ezt nem akarják mecérteni, Moszk­
va beható oktatással szolgál. Ez az oktatás ingye­
nes, a tandíjat utólag kell megfizetni.

Moszkva mindenesetre azon fáradozik, hogy 
a döntést kitegye az angolok kezéből. Moszkva jo­
got formál ahhoz, hogy ő adja meg az indítás je­
lét, ö nyomja meg a gombot, amely az angol hadi 
gépezetet mozgásba helyezheti. A politikában 
Moszkva már magához is ragadta a kezdeménye­

zést. Mialatt Anglia a tiencsini viszályt a legszí­
vesebben teljesen elszigetelné, a Szovjet ennek a 
vitás kérdésnek az európai paktum ügyével való 
egybekapcsolásával a világpolitika középpontjába 
tolta Tiencsini. A Kreml meg van győződve arról, 
hogy teljesen föléje kerekedik Angliának Európá­
ban, ha rá tudja kényszeríteni a Japán ellen való 
fellépésre. Még angol liberális köröket is meghök­
kentik ezek a kilátások, különben a Sunday Chro­
nicle nem közölte volna Göbhels cikkét, amely az 
új szövetségkötések veszélyére hívja fel figyelmét 
és amelyből az angol olvasók milliói tudják meg, 
hogy ők háborúba keveredhetnek, ha Lengvelország 
az angol szavatossággal visszaél. Göbbels danzigi 
beszéde és a danzigiak eltüké'tsése világossá teszi, 
hogy veszedelmes játék ebben az ügyben struccpo­
litikát folytatni. Nem ok nélkül jeleníti meg az an­
golok előtt a Danzig szó az európai feszültség egész 
kérdéskomplekszumát, amelynek szálait a szovjet 
erőfeszítéseit Tiicncsinnel s ezen keresztül a világ- 
politika égető kérdéseivel kötik össze.

Ez a két szó tehát: Danzig és Tiencsin ma töb­

bet mond az angol embernek hosszú politikai fej­
tegetéseknél, amelyekhez egyébként az átiag- 
angolnak nem sok érzéke van. Joggal vetik fel a 
kérdést Angliában: mi közünk van nekünk ahhoz 
a négy kínaihoz, akiket az angol hatóságok nem 
akarnak kiadni s akikről mellesleg szólva az angol 
vizsgáló-bizottság is meg van győződve, hogy lelőt­
tek egy japánt. S ha eddig nem értették meg az 
angolok, hány háborúba keveredhetnek eddigi sza­
vatosság-vállalásaik folytán és hány zúdulhat rá­
juk azoknak a szavatosságoknak a révén, amelyek­
be a Szovjet akarja heugratni őket —, akkor ez a 
szó: Tiencsin eléggé megvilágítja ezt előttünk. De 
más varázsereje is van ennek a szónak. Emléke­
zetbe idézi például, hogy Anglia Japán szövetségese 
volt, s hogy ezt a szövetséget az Egyesült Államok 
parancsára mondta fel és hogy Anglia elvesztette 
cselekvési szabadságát...

Ki hitte volna, hogy az angol polgár egyszer 
fölvetheti a kérdést: „Danzig vagy Tiencsin miatt 
kell háborút viselnünk?“— Ki hitte volna, hogy 
az angol közönség számára ez a két városnév azt 
jelenti most, hogy válogathat két háború között?

így lett e két szó: Danzig és Tiencsin félelme­
tesen világos kifejezője annak, hogy az új angol 
„békepolitika" milyen mértékben szolgálja a brit 
birodalom és a világ békéjének érdekeit.

A községi választások
Buciit estiből jelentik: A közigazgatási vá­

lasztások szerencsésen fogják kiegészíteni a 
közigazgatási reformot, amely a múlt évben 
nyert alkalmazást.

Természetesen ezek a választások más 
szempontok figyelembevételével fognak meg­
történni, mint a múltban, céljuk pecbg gyöke­
resen megváltozott. A község nem lesz ezen­
túl a páríklubok étvágyának kielégítésére szol­
gáló préda. A közigazgatási egységek a jelen­
legi kormányzat tisztogató és építő munkája 
következtében erkölcsi önkormányzatuk birto­
kában vannak, vagyis nem függvényei a po­
litikai szeszélyeknek és egyéni törekvéseknek, 
amelyek eddig elhomályosították a közérdeket.

A tartomány, a város és a község ma ki­
zárólag a jó háztartási berendezkedéseket tartja 
szem előtt és a megszervezett felelősség irány­
elvei szerint működik. Ebben a tekintetben 
minden állam megtette már a szükséges helyre- 
igazításokat, hogy a közigazgatás a becsületes-' 
ség és az ügybuzgalom jegyében folyjon. így

Ali baba
Irta: Endre Dénes

... 5SV^Í, ^an!’ me8’,rU csak Lehozatta a padlásról 
Ali tíabat, mint már jó néhányszor, aztán lr-om- 
Jott az agy szélére s állát két sovány, dolgos te­
nyerébe eresztve, sírástól kivörösödött’szentel bá­
mult ra.

Állapítsuk meg mindjárt elejében, hogv Ali 
Baba korántsem valami muzulmán személyiség 
volt, amint a neve után gondolhatná valaki s 
nem is az, ezeregyéjszaka varázsütéséinek ide- 
csoppeiit turbanoe szereplője. Óh, dehogy> <yli
7eHbav,eigy6-even ,tá.rgynak> csak'koffernek szüle- 
tttt valani! dús kepzelóerőve.1 megáldott örök 
borondosmester homályos műhelyében. Azaz 
nogy . . . olyan egyszerű tárgynak csakugyan 
senk! sem mondhatta volna. Finomra cserzeu te-
kedtóv% SZnÓbŐr,bŐ1’ fábó1’ meg rézből művész- 
kedték össze és kacskaringéé, stilizált arab be­
tűkkel díszítettek /ele. Különös, teljességgel ezo-
aaaitaanoT/nmekne,k Semmi sem volt

Jyfn: , mmt európai testvérein. Színe
nvító mnkódőbtí?táfa’ a tCteje me= titkos szóra 
nyUó-csukódó két zarja mind-mind elütő a bő-
míitóN ában , m^°kott „megjelenés* for­
maitól. Egyszóval páratlan a maga nem-ben

ffjßa wa ík ti«
iÄsar ■ • • ä* s&

Zsuh tant körülölelhette, végigciróraUi há 
öz\^?*£reateS- 8 htta!mas alkotmányt, bús

... Igen. harrmr.c esztendővel ezelőt1 kanta 
szegény meg írétől, a nászú, okom
na^v bazárvár^ ? yi "böiük «saraiban", a 
nagy bazárvárosban jártak. Azaz, hogy ez utaz-í-
nrát akkf^ * “tett, mert hisz n az
mmt a.kor sz^ / ■ - . «ázsiai vasutak épí-

the^ d dz ^kuvorő. úgyszólván egyenesen oda­

utaztak... Jóságos Teremtőm! Milyen nagy idő 
harminc esztendő, mégis . . . mintha csak tavaly 
történt volna ... Hiszen itt ez a koffer, AU Baba 
is olyan még, mintha uj lenne . , . különösen ha 
a rezeket szépen kifényesítenék rajta. Szép 
munka, annyi bizonyos, jó is... Nem (fogott 
rajta az idő múlása.

Asszonyos gondolattársítással vette a kezébe 
éjjeliszekrényéről a kis kézi nyelestükröt s l>eié- 
piliantott.

— Ali Baba megmaradt újnak és fiatalnak — 
gondolta szomorúan mosolyogva —, de annál 
több ráncot és barázdát szántott az idő Zeüii tant 
arcán... Oh, ha ő még egyszer szép és fiatal 
lehetne!...

Visszaemlékezett rá, valamikor mennyire ün­
nepeitek a szépségéért. Soha nem volt hiú vagy 
kacér, mégis szinte rajzoltak körülötte az uci- 
Variők meg a kérők g még asszony korában is 
sokáig latta és érezte magán a férfiak elismerő, 
olykor meglepett tekintetét, vagy az asszonyok 
kritikus, kutató pillantását, üli, az ilyesmit 
észreveszi minden asszony anélkül, hogy sza­
vakba öltözteti bókra volna szüksége!

Mennyire kifürkészhetetlen is az emberek 
sorsa!... Milyen boldogan, mily megeléged uteri 
é.tek az urával ott a messze idegenben isI Miért 
kellett mindennek véget érni?... A fertőző láz 
előbb a kisfiát vitte el, azután az urát.

Zeüii tant még mindig csillogó két nagy sze­
mét forró könny homalyosította el.

Húsz évi boldog házassága után — fűződ­
tek tovább a gondolatai — meg kellett ismernie 
az élet szomorú és fájdalmas oldalát is. Olyan 
egyedülvalónak, olyan elhagyottnak érezte ma­
gát akkor, hogy ifjabb fivére első hívószavára 
sietett haza. Bar vagyonkája és megtakarított 
pénze bőven elég lett volna arra, hogy megéljen 
belőle, mégis idejött hozzájuk, őket gyámolitani... 
<Mi. hogyne jóit volna? Hiszen annyira szerette 
a lurkót, aki alig volt hét esztendős, amikor ő 
ferjhezment. Idejött hozzájuk, szívébe zárta a só­
gornőjét, és két kis gyermeküket is... Rájuk 
kom minden jövedelmét, úgy dolgozik nekik,

például a francia kormány törvénytervezetet 
tanulmányoz, amely alkalmazni fogja az álla­
mi berendezkedéseket a nemzeti élet új köve­
telményeihez. Angliában hasonlóképpen meg- 
hátrál az általános szavazati jog eszméje, a 
közigazgatás egyszerűsítésének szükségessége 
előtt.

Az új román irányelvek szerint a válasz­
tók válogatási lehetősége nagy mértékben növe­
kedett. Nem eszmekörök szerint osztályozott 
jelöltekre szavaznak, hanem figyelemmel az 
egyének hozzáértésére, becsületességére és a 
közügyek iránti lojális magatartására. A meg­
felelő embert a megfelelő helyre állítani, ez 
lesz a községi választások jelszava is éppúgy, 
mint a parlamenti választásoknál volt, amelyek 
nagyobb tekintélyű törvényhozó testületeket 
ad az országnak, mint bármelyik más parla­
ment volt, amelyet Románia politikai története 
felmutatni tud. A jövő városi tanácsosok való­
ban a nemzet kollektív érdekeinek letétemé­
nyesei lesznek.

mintha 6 is cselédsorban volna a háznál s mi a 
köszönet ért©?... Lassankint kezdik őem/nibe 
venni, keresztülnéznek rajta mindannyian 
még a két gyerek és talán a Zsófi szolgáló ‘ is 
Egyre csak azon töri a fejét, hogy őt bosszantsa, 
bántsa...

Pedig, hogy szerette ezt a neveletlen két kis 
teremtést!... Különösen a nagyobbikat, a fiút... 
Éppen olyan, amilyen az apja volt. Göndörszőke 
a haja, nevető a kék szeme és épp oly sunyi ked­
vességgel tartja félre a fejét, ha valami huncut­
ságon csípik.

— Hát hiszen gyerek — gyerek . . . tudja 6 
azt . . . nem baj, ha eleven, ha pajkos is egy 

. 9e- De> ami 6°k, az sok! A ma esti tiszteletűn 
viselkedése meg egyenesen vér lázi tó és tűrhetet- 
len... Az apjáék színházba mentek, őt persze 
itthon hagyták... Cselédfélének, itthon a helye... 
Hívták ugyan kétszer is, de bizonyára csak azért, 
mert tudták, úgysem hagyná a két kis porontyot, 
(felügyelet nélkül... és ez a kis imposztor még a 
nyelvet is ráöltötte, amikor fektetni akarta!... 
Most aztán végleg megtelt a pohár... ezt már 
csakugyan nem hajlandó tovább tűrni! igaz 
ugyan, hogy az apja szigorúan megfenyítené, "ha 
elmondaná neki, de hát ő nem az a természet, 
aki árulkodik ... Ismeri jól az öccsét, képes volna 
elnadrágolni azt a kis gyereket... Őmiatta ugyan 
ne okozzanak fájdalmat senkinek, ne sírján 
senki ...

azonban bizonyos . . . itt nem bírja to­
vább, el kell mennie. Lelkiismerete tiszta és nyu- 
godt, ő megteü mindent értük, amit csak tehe­
tett. Két év előtt titokban még végrendeletet is 
csinált a közjegyzőnél, egész vagyonát Misikére 
es Pannikára, a gyerekekre hagyta... Nem 
mondhatnak utána egy rossz szót sem ...

Zfjüh tant letörölte a könnyeit csipkés zseb­
kendőjébe és szilárd elhatározással állt fel. ki- 
nyitotta a. szekrényét, s hozzáfogott, hogy átrakja 
ruháit, fehérneműjét és minden holmiját a nagy 
bőröndbe. Ali Baba feneketlen gyomra egymás­
után nyelte el a ragyogó fehér rumburgi vászon- 
ingeket, csipkés alsókat, ágyhuzatokat, a selycin-
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Egyezmény
a német és olasz légihaderők 

egyuttmukodeserol
A Berlinben tartózkodó olasz katonai bizottság 

megkötötte a megegyezést

Külföldre utazott 
Mihály nagy vajda

Bucurestiből jelentik: Mihály nagyvajda, aki a 
napokban érkezeit vissza északromániai tanulmány- 
útjáról Bucurestibe, csütörtök délelőtt 10 órakor 
Damaceanu ezredes szárnysegéd kíséretében kül­
földre utazott. Az északi pályaudvaron Armand 
Cätinescu miniszterelnök, Flondor udvari marsall, 
jGhelmegeanu közlekedésügyi miniszter és több ma­
gasra ngú tiszt üdvözölte a távozó nagyvajdát.

Márton Áron püspök 
Szé kely udvar hely en

Székelyudvarhely. Saját tud. Márton Áron. 
erdélyi római katolikus püspök Székelyudvar­
helyen, a katolikus nagygyűlésre menet, rö­
vid 'időre megszakította útját. A templom előtti 
téren a kerületi papság és tanítóság élén Sán­
dor Imre püspöki helytartó üdvözölte a fő­
pásztort, tolmácsolva a kerületi papság és ta­
nítóság hódolatteljes érzelmeit. A főpásztor az 
üdvözlésre válaszolva, kérte a kerületi papsá­
got és tanítóságot, nyugodjanak bele, hogy sze­
retett főesperesüket maga mellé vette, mert 
méltó utódról fog gondoskodni. Az elemi is­
kolák énekkara Bonda Árpád kántortanító ve­
zetésével szép énekszámokkal lepte meg a fő- 
pásztort, miközben Wenetsek József dr egyház- 
megyei képviselő kislánya szép beszéd kísére­
tében gyönyörű virágcsokron nyújtott át. A 
püspök és kísérete családias ebéd után tovább­
utazott Csíkszeredába.

Felhívás
a Katolikus Nagygyűlés 

résztvevőihez
A katolikus nagygyűlés harmadik napján, 

július 2-án, reggel 9 órakor Csiksomlyón tar­
tandó ünnepélyes főpapi szentmisén és gyer- 
mek-énekünnepen a nagy tömegekre való te­
kintettel a felnőtt közönség nem vehet részt. 
A nagy tumultus elkerülése végett erre a mi­
sére csakis gyermekek jöhetnek.

A rendezőség gondoskodott arról, hogy a 
felnőttek is hallhassák az ének-ünnepet és ezért 
hangszórókkal kivetíti az énekeket a kegy­
templom előtti térre. Rendezőség.
■■■miMBnBnnBiHi
szalaggal gondosan átkötött zsebkendő és törül­
közőtornyokat és a többi divatból rég kiment 
holmit. Amikor a szekrény kiürült, leakasztotta 
a falról a szalmából iont cifra képeslevelezőlap­
tartót, az ovális rámákba foglalt elsárgult régi 
fényképeket, meg a gyóngyházfeszületet az ágy 
fejétől ég szépen újságpapírba csomagolva el­
helyezte valamennyit a bőrönd egy külön reke­
szébe. Csak egy képet nem bántott a faion... 
Egészen fiatalasszony korából. Egy percig elmé­
lázva vizsgálgatta.

— Igen . . . ilyen szépen voltam én valami­
kor! Ezt az egyet itthagyom nekik emlékül... 
A házsártos, csúnya öregasszony helyett!...

Aztán lezárta a fedelet és valami furcsa, fé­
lénk elégedettséggel tekintett körül.

— így ni, Ali Baba! Készen vagyunk... Hol­
nap utazunk ... Akármit is szól hozzá az öcsém, 
meg a sógornőm. Ugy-e, örülsz te is, hogy végre 
útrakelhetsz... Különben az is meglehet, hogy 
nekik is csak örömet szerzek vele, ha elmegyek. 
Megszabadulnak egy mindig rosszkedvű, ‘ szo­
morú öregasszonytól. így aztán nekik is jobb 
lesz, nekem is...

Már az ágyában volt s a szagos szantálfából 
készült olvasóját is végigimádkozta, amikor 
eszébe jutott, hogy a csomagolási izgalmak kö­
zepette egészen elfelejtett benézni a gyerekekhez 
azóta, hogy. lefektette őket. Ha már eddig olyan 
szerető gonddal vigyázott rájuk, igazán nem 
venné a lelkére, hogy az utolsó este elhanya­
golja őket. Misiké rendszerint lerúgja magáról a 
takaróját és ilyenkor tavasszal könnyen megfáz­
hat, a Pannika meg éppen megfordítva, ügy be­
bújik a paplan alá, hogy lélegzeni is alig tud

Zsüli tant kilépett az ágyából és rnagira- 
kapva a pongyoláját, átsietett a gyerekek szobá­
jába. Csak a szomszédos nappaliban csavar'a fel 
a villanyt és az ajtót is csak félig hagyta nyitva, 
hogy a hirtelen támadt fényre fel ne riadjanak.

A két kis fehér ágy között előbb a kisleány­
hoz lépett. Kihámozta bodros szőke fejecskéjét a 
paplan alól és szépen, gondosan betakargatta. 
Majd keresztet intett föléje a kezével és csókot 
lehelt a homlokára.

Berlinből jelentik: Góring táborszernagy fo­
gadta Valle tábornokot az olasz légügyi miniszté­
rium államtitkárát és az olasz katonai küldöttsé­
get, amely néhány napja Németországban tartóz­
kodik.

A Stefani ügynökség tudósítójának jelentése 
szerint Göring táborszernagy és Valle tábornok 
között két órás tanácskozás volt a legszívélyesebb

Tokióból jelentik: Jólértesült körök úgy tud­
ják, Hogy a tiencsini viszály diplomáciai utón való 
megoldása érdekében a jövő hét folyamán kezdőd­
nek a tárgyalások a két kormány képviselői között 
Tokióban.

A japán feltételek a Döméi ügynökség jelen­
tése szerint a következők:

1. Közös ellenőrzést angol és japán részről az 
engedményes területeken élő terroristák megálla-

légkörben. A tárgyalófelek elégtétellel szgezték le 
azokat a megvalósításokat, amelyek a két állam 
légi erejének együttműködése tekintetében minden 
területen történtek és úgy formai mint pedig lé­
nyegi kérdésekben megállapították az együttmű­
ködés további fejlesztésének feltételeit, különösen 
a technikai felszerelés és a kiképzés kérdéseit. A 
két ország légi haderejének szoros együttműködése 
a jelentés szerint teljes mértékben biztosítva van.

pítására.
2. A japánellenes elemek ellenőrzése.
3. Teljes gazdasági együttműködés.
4. 48 millió yen ezüst átadása a pekingi ideig­

lenes kormány számára.
Párizsból jelentik: A francia sajtó behatóan 

foglalkozik a mandzsu határ mentén lezajló ese­
ményekről. A Petit Soir azt írja, hogy Mandzsu 
határán a háború már megkezdődött.

Chamberlain nyilatkozata a tárgyalásokról
Londonból jelentik: Chamberlain angol mi­

niszterelnök több alsóházi képviselő kérdésére a 
következőket jelentette ki a Tokióban kezdődő 
angol-japán tárgyalásokra vonatkozólag:

— Tiencsinben még mindig súlyos a helyzet. 
Az elzárt települési területre való élelmiszer- 
szállítás még mindig nagy nehézségekbe ütközik. 
Az angol hatóságok mindent elkövettek a nehéz­
ségek kiküszöbölésére. A japán őrszemek szigorúan

— Iste veled, kicsi virágszál ... — súgta fe­
léje — gondolj majd néha a dörmögő Zsüli 
lantra is. aki annyira szeretett...

Aztán Misiké felé fordult. Persze, persze . . . 
mint mindig, most is az ágy sarkába gyömö­
szölte a paplanát a kis haszontalan ... A háló- 
kabátja is végig kigombolva... S a lurkó még 
most álmában is mosolyog... Olyan sunyin, 
olyan pajkosan, mint az este, amikor kiöitót.te rá 
a nyelvét Ugyan mit álmodhat a kis imposz- 
tor?

S Zsüli tant végtelen gyöngédséggel igazította 
meg a fiúcska párnáit. Betakarta s óva.to-san le­
ült az ágya szélére. S ekkor — mintha varázsla­
tos csoda történt volna vele...

Amint mélységes szeretettől sugárzó két 
nagy szemét az alvó gyermek arcára függesz­
tette. a csúnya, öreg Zsüli tant sírástól és bánat­
tól barázdált, vonásai lassankint megenyhültek, 
kisimultak . . . arca csodálatosan megifjodott, 
megszépült... Egy pillanatra egészen olyanná 
vált, mint az az ovális keretű harminc óv előtti 
fénykép, amit emlékül hagyott ott a szobája fa 
Ián az öccsének . . . s amihez annyira..szeretett 
volna még egyszer hasonlítani... Mintha a sze­
retet ragyogó, égi nemtője simította volna végig 
csodatévő ujjaival a fáradt, hervadt arcot... 
Zsüli tant áldozatos szép lelke ült ki reá s > 1t 
ragvosrolt rajta sokáig...

Fél óra is belételt. amikor felállt és bem ml 
vissza a szobájába. A teletömött. Ali Baba olyan 
keleti kényelemmel terpeszkedett végig a szoba 
közepén, mint eev jóllakott török basa.

A jó öreg Zsüli tant szeme könnvhon úszott, 
amint szinte bocsánatkérfi tekintettel lehelte fe­
léje:

— Ne haragudj, hogy megint hiába fárasz­
tottalak. Ali Baba ... Meggondoltam a dolgot, 
mégis csak itt maradunk. Eredj csak vissza szé­
pen a padlásra, pihenni, álmodni tovább .. De 
kárpótlásul előbb majd kifényesíttetem Zsófival 
a rezeidet!

Aztán sietve nekiállt, hogy visszarakja a hol­
miját a szekrénybe, mielőtt az öcceéék hazajön­
nek a fcZÍrm iz.hAl...

megmotozzák a vesztegzár alatt álló terület hatá­
ránál az angol alattvalókat. Azoknak a száma, aki­
ket le is vetkőztettek tizenöt. Ezek közt egv nő is 
van. A tokiói követnek a japán kormánynál tett 
lépései eredményeként a tárgyalások Tokióban 
fognak megkezdődni. A mi célunk az, hogy helyi 
megegyezést létesítsünk, amely biztosítsa majd az 
engedményes terület semlegességét valamint az 
angol tekintély sértetlenségét is. A jelenlegi hely­
zetben az angol kormány nem tartja szükségesnek, 
hogy az ügy elintézéséért a Népszövetséghez folya­
modjék.

A dél kínai helyzetre vonatkozólag Chamber­
lain kijelentette, hogy japán a hadműveletek meg­
kezdését Fucseau és Uencseu kikötők ellen június 
27-re jelentették be a japán hatóságok, amelyek 
egyúttal felszólították az érdekelt hatalmakat, 
hogy június 29-ik délig minden hajójukat, a hadi­
hajókat is távolítsák el ezekből a kikötőkből. A 
sanghai angol fc-konzul visszautasító választ adott, 
tiltakozva a japánoknak ezen a vidéken való be­
avatkozása ellen. A Swatow kikötőben horgonyzó 
kereskedelmi hajók kérdésében a tárgyalások foly­
nak a japán és angol hatóságok között.
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Olasz repülők látogatást tettek Németországban és 
a Berlin melletti katonai repülőtéren nagyszabású 

repülőmutatványokat végeztek.

Közvetlen angol-japán tárgyalások 
a tiencsini kérdésben

Á tanácskozások a jövő héten a japán fővárosban lesznek
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EMBEREK ÉS TÁJ AKI

Sfuutuaí Mkuedéfy
Haladtunk-e valamit a régi Róma, a gladiátor- 

küzdelmek, a cirkuszi barbár állatviadalok óta? Az 
ösztönök, indulatok és szenvedélyek ma is éppen 
úgy és épp olyan sötét erővel élnek. Ünnepi ese­
mény Spanyolországban ma sem képzelhető e! 
bikaviadal nélkül.

A viadal céljára épített cirkusz, a Plaza de To 
ros körül óriási autótábor parkíroz, mint nálunl 
egy hatalmas futballmérkőzésen vagy sportünne 
pélyen. A régi cirkuszokra emlékeztet az óriás 
nyitott aréna. Az előkelőségek a részükre fenntar 
tott páholyokban foglalnak helyet, a nézők a lép 
csőkön ülnek vagy szoronganak egymásmelleit. Ci 
garettázó, köpködő, ordítozó tömeg. Vitatkoznak, 
ismerik a porondra kerülő bikát, mint nálunk az 
ügetőpályán a lovakat, megtárgyalják a lehetősége­
ket. A torna sztárja: a toreádorok. Karrierek emel­
kedéseit és zuhanásait, szerelmek csapdáit és hősi 
vetélkedéseit tárja fel a sorsuk. A tömeg kedven­
cei és kegyvesztettjei lehetnek ők. Gazdagon szí­
nes zászlókkal, kürtök hangjai közt, virágesőben 
vonulnak fel. Elnöke van minden ünnepélynek, a 
vad indulók hangjai mellett ő tünteti ki a mata­
dort. Lándzsások, pikadorok küzdenek először a 
bikával, ők bekötött félszemű lovakon ülnek. A 
bandarillerosok ugyancsak lándzsával működnek, 
de gyalog, a capeadorok pedig piros köpennyel in­
gerelik az állatot. Arannyal díszített fekete ruhá­
jukban, térdcsattos nadrágban, finom cipőjükben 
cikáznak, táncoló lábuk hegye alig érinti a poron­
dot, tovaröppennek pillanat alatt. Előfordul, hogy 
az állatot órákig ingerelik, mielőtt az arénába ke­
rül 8 amikor kiengedik, hátába vágnak egy szi­
gonyt, amelyen színes zászlócska lobog. Leszegett 
fejjel, a földet kaparva, fújtatva és toporzékolva 
robog az állat neki a lovaknak. A capeádorok sze­
repe, hogy eltérítsék. Szemébe lobogtatják a vörös 
köpenyt, bevárják, majd végtelenül kecses, éberen 
beidegzett mozdulattal fellépést oldalra ugranak.
A bika a levegőt találja hegyes szarvával, ez dii- 
hösíti fel igazán és kiszámított szúrás helyett már 
csak vaktában döfköd. A banderillerók ékesen fel­
lobogózott szigonyukat hajítják az állat nyakszirt- 
jébe. Ügyességük nagyobb talán a capeadorokénál, 
akikkel összejátszanak. Lebegnek a porond fölött, 
egymásután röpülnek a szigonyok, a bika tajték­
zik, minél tovább kínozzák, annál nagyobb a kö­
zönség öröme és ujjongása. Most jön a toreádor, 
vagy a matador. Mély meghajlással ajánlja fel a 
játékot a presidentnek, vagy szíve választottjának 
a spanyol ceremónia szerint azzal, hogy páholyába 
hajítja süvegét. Bevárni szemben a bikát egy szál 
karddal s egy félreugrással nyakszirten találni, 
hogy első szúrásra halálosan roskadjon össze, nagy 
bravúr. Kifütyülnék azt, aki tovább kísérletezne, 
sértő szavak röpködnének felé, de őrült taps és 
lüktető zene a jutalma az ügyesnek. Az elhullott 
állatot horkanó és ugráló lovak vontatják ki, fel­
kaparva és végigsimítva a porondot. Izzadt szag, 
az öles, a vér alattomos szaga párázik, a nyitott 
arénára vadul tűz a nap s arany és fekete ruhájá­
ban a toreádor szívére tett kézzel hajlong. Jobb­
jában vörösbecsavart markolattal a Győzelmes 
kard.

Nem veszély telen mesterség a bikával küzdeni, 
gyakran történik szerencsétlenség. Nem egyszer 
kell a picadort a ló aióI kimenteni. S a lándzsás, 
akit előbb mentettek meg bajtársai a haláltól, egy­
kedvűen ballag ki, lovát kantárszáron vezetve. 
Arckifejezése a római gladiátorok megpecsételt 
sorsát juttathatja eszünkbe. Végzete kit érdekel?
A tömeg mulatni, a szenvedély pedig kielégülni 
akar, csak öröm van, gúny, vagy bosszúság, a rész­
vét ismeretlen.

Számos kialakult trükkje, technikája van a 
matadorok művészetének. Van, aki barbár röhö- 
gél közepette megkergetteti magát a bikával s az­
tán fordul szembe vele. A sztárok egyéni módsze­
rekkel dolgoznak, nagy mesterek nyomát követik a 
tanítványok. A pályát elhagyni, vagy a búvóhelyre 
beugrani a legnagyobb szégyen, a közönség füttye 
és szidalma a válasz erre. Finom művészet ledöfni 
az állatot úgy, hogy lassú összeroskadás helyett vil­
lámgyorsan múljon ki, mintha taglóval 'ütötték 
volna le. Kialakult művészet a toreádor művé­
szete. Aki ügyes, milliomosként vonul nyugalomba,

espada neve pedig emberaz igazi művész, az 
öltőkig fennmarad.

Még a legritkább esetben sem elégszenek meg 
egy állat kimúlásával. Madridban rendesen hat 
bika esik egy-egy játékra. Barcelonában tüzesebb 
a nap s e porond fövenye izzó, mint a parázs, fe­
hér csillámokkal, az igazi spanyol nap földje ez, 
ahol nincs átmenet a fény és árnyék között a föl­
dön s a lelkesedés hittől nemes heve és a sötét 
szenvedélyek között az emberekben. Az igazi spa­
nyol szenvedély földje ez, ahol tíz-tizenkét bikát 
áldoznak fel a vérnek ezen az eszeveszett ünnepén. 
Szokás Barcelonában, hogy a viadal megkezdése 
előtt a porondon sétálgatnak az éles vonású, élénk 
taglejtésű, bronzarcú spanyolok, égő tekintetű nők 
s a gyermekek vörös rongyot libegtetve egymás 
arca előtt, kötekednek. Csattogó taps jutalmazza 
itt is az ügyesebbet. Nagyhangú narancsárusok to­
longanak, feldobálják a gyümölcsöt még a karzatra 
is s az értejáro pénzt boszorkányos ügyességgel 
kapják el. Trombita harsogás és dobpergés kergeti 
el a porondon ődöngőket és szép díszruhás lovagok 
járják körül az arénát; ünnepi szertartás között 
veszik át a bikaistállók aranyzsinórra fűzött kul­
csait. Az igazi spanyol bikának nincs olyan ot­
romba teste, mint a meieinknek, első lábai hosz- 
szabbak, mint a hátulsók, vad és rendkívüli ereje 
mellett ügyes, akárcsak a szarvas. Idegfeszítő 
trükkökkel dolgoznak a barcelonai capeadorok. 
Nyugodtan ülnek egy pádon, a bika rohan feléjük, 
tíz lépésre van, már csak ötre, még mindig beszél­
getnek s az állat szarvai előtt ugranak szét. Buk­
fencet hánynak a levegőben a bika fölött s úgy 
szúrják belé a banderillát. „Fuego! fuego!“ kiált­
ják a spanyolok. Tüzet! Olyan lándzsákat dobnak 
a felbőszült állat felé, melyek ha belekadnak nyak- 
szirtjébe, rögtön tüzet fognak s égni kezdenek, dur­
ranásokkal és füstgoraollyal.

A nagyobb városok kivilágított arénáiban éjjel 
is megrendezik a játékot. Hiába próbálkoznak, 
hogy betiltsák a viadalokat. A középkor folyamán, 
aki uralkodó betiltotta, meggyűlölték, aki népszerű 
akart lenni, engedélyezte újra. Eltörölni ma sem 
tudják és nem is akarják. SoÓS László.
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Gyöngykereskedő a bozótban
Londonból írják: A napokban érkezett 

Wellingtonba (Nyugatausztrália) egy rendkí­
vül gazdag ember, akit C. B. Alexandernek hív­
nak és aki néhány esztendővel ezelőtt mint fe­
kete utas egy Londonból induló hajóval került 
át Ausztráliába. Sydneyből gyalog indult a 
kontinens belsejébe, végigjárta a déli tenger­
partokat, majd nyugaton betért a bozótosba, 
ahol ismeretséget kötött a benszülöttekkel. 
Nagy meglepetésére ezek nagy tömeg gyöngyöt 
kínáltak neki eladásra ruhaneműek ellenében. 
Alexander másnap majdnem mezítelenül csa­
vargóit tovább, de nem tévesztette szemelől a 
bozótlakókat, akik titokban a Holham nevű 
folyóhoz mentek és ott dolgoztak. Az élelmes 
angol csavargó kileste, hogy a folyó tele van 
gyöngykagylókkal. Mikor a bennszülöttek éj­
szaka idején hazatértek, ő kezdett kagylókat ha­
lászni. így ment ez hosszú hónapokon át, de 
végül is elkergették és Alexander a legközeleb­
bi városban eladta a gyöngyöket. A pénzen fel- 
ruházkodoll, majd kibérelte a folyó bizonyos 
területét, ahonnan katonasággal zavartatta el 
a bennszülötteket. Így szerzett óriási vagyont 
az angol, aki most visszavonult a magánéletbe 
és üzletét eladta másoknak. Teheti: vagyonát 
kétmillió fontra becsülik.

Regény újdonságok:
bagyi: A kiválasztottak, kötve . . . 173 lei
Tóth: Pénztár 9—2-ig, kötve....................  202 „
Foster: Amerika álma, fűzve , , , , 14g ,, 
Kenneth: Északnyugati átjáró L. II.

fűzve............................................................ 297 „

Az „Erdélyi Iskola" című nevcléstudomá-
nyi népnevelő folyóirat legújabb 7—8 szánta is a 
megszokott gazdag tartalommal jelent meg. Ez a 
finom kiállítású, rendkívüli gonddal, körültekin­
téssel és nagy szaktudással szerkesztett folyóirat 
olyan értéket, olyan komoly színvonalat képvisel 
folyóirat irodalmunkban, hogy méltán megérde­
mel minden dicséretet. A Márton Áron és György 
Lajos szerkesztésében megjelenő fedyirat legújabb 
számának gazdag tartalmából az utóbbiakat emel­
jük ki: A Nevelésügy című rovatból Veress JJrnő: 
Mire neveljünk? Vásárhelyi Lajos: Az iskolai élet 
rendje, Heszlce Béla: Pályaválasztás és psziho- 
technika. Dr Frőss Alfréd: A papi hivatás tűz­
helyei. Puskás Lajos: Az első lépés a pályaválasz­
táshoz. Dr Dávid László: Az iskola feladata az ér­
telmiségi pályákra való irányítással kapcsolatban. 
Koós Adrianne: Mire neveljük leányainkat? Kehi 
Béla: Magyar műveltség középiskolai oktatásunk­
ban. — A „Szülők Iskolája“ című rovatból. Dr 
P. Frank Antal: Hogyan vezethetjük a gyermeket 
az igazmondás útjára? Valaki felelős a gyermekért! 
— A „Hogyan Tanítsunk“ című rovatból. Dr Kán­
tor Lajos: Gondolatok a klasszikus nyelvek mód­
szeres tanításával kapcsolatban. Dr Nagy Zoltán: 
A szövetkezés és a könyvvitel elméleti és gyakor­
lati tanítása az elemi iskolában. Drozdy Gyula: 
Pályaválasztás. Kaposi Károly: Rügyeznek a fák! 
Fercncz József: A népiskolai történettanítás mód­
szerjavító törekvései. — Dr Szabá T. Attila; A 
nyelvművelés időszerű kérdései. — Venczel József: 
A népnevelés tudomány és művészet. Ezen kívül 
kisebb közlemények, könyv- és fc'yóiratszemle, 
hírek és számos értékes rovat, szemléltető kép, 
kottamelléklet egészíti ki az „Erdélyi Iskola“ leg­
újabb kettős számát.

„Erdély". Szép köntösben, újjászervezett 
formában, gazdag és változatos tartalommal jelent 
meg az „Erdély“ című honismertető folyóirat, az 
erdélyi kárpátegyesiilet hivatalos értesítője is. A 
folyóirat gyönyörű beköszöntő cikkét „Elmenvén 
lássatok" címer. Nyirő József írja. Érdekes cikkek, 
riportok, tanulmányok, turistaközlemények és be­
számolók váltakoznak az ízlésesen és elegánsan 
szerkesztett és gazdag képanyaggal díszített folyó­
iratban, melynek minden sora azt a szellemet és 
hangulatot árasztja, amit Nyirő József így fejez ki: 
„A természet a mi örök jótéteményünk és lel­
kűnknek is asztala, amely egyaránt megterítve 
vár mindenkit és nem nyújt senkinek se keveseb­
bet önmagából, mert he kell teljesítenie az örök 
isteni törvényt — értünk is, még akkor is, ha mél­
tatlanok vagyunk rá“. — A folyóirat szerkesztése 
Bogdán István és Dávid Iván szerető, gondos mun­
káját dicséri. Az ,.Erdély“ előfizetési ára egész 
évre 100 lei. E. K. E. tagoknak 60 lei; az előfize­
tési díjakat Pcrczel Attila nevére kell küldeni.

A „Pásztortűz“. Az irodalom barát közön­
ség immár több, mint egy esztendő óta az eddigi­
nél is fokozottabb figyelemmel forgatja és olvassa 
az átalakult Pásztortüzet. A Pásztortüz tetszetős 
külseje s változatos tartalma valóban megérdemli 
azt a szeretet és megbecsülést, amely a havonta 
megjelenő folyóirat iránt mindinkább megnyilvá­
nul s a szerkesztőség, — mint azt a lap legutóbbi 
száma is bizonyítja — minden lehetőt elkövet, 
hogy az éredeklődés állandó ébrentartásával újabb 
és újabb eredményeket könyvelhessen el. A Kéki 
Béla szerkesztői ízlését dicsérő művészi kiállítású 
szépirodalmi folyóirat április—májusi száma cim- 
lapképét Vásárhelyi Z. Emil kitűnő festőművész 
rajzolta, míg vezető verse R. Borde Mária tollá­
ból jelent meg. A tartalom további részében Kele­
men Lajos A geruyeszegi Teleki kastély címen 
Biró József most megjelent művészet, történelmi 
könyvéről ír méltatást, novellákkal, cikkekkel és 
tanulmányokkal szerepelnek Heszke Béla, Finta 
Zoltán, hagy Borbála, Bíró József, Balogh Ernő. 
M. Nagy Ottó, Nagy Ödön, Jancsó Elemér, R. 
Berde Mária, Kristóf Sarolta, Sevell Chris egyik 
elbeszélését ültette át magyarra, Írásával kellemes 
ízelítőt adva az idegen irodalomból. Bözödi György 
készülő regényének, egyik izgalmasan érdekes ré­
szével ezinezi a folyóiratot. A prózai írók művei 
mellett versekkel szerepel: Mécs László, Enyingni 
Sándor, Horváth Imre, Hegyi Endre, Siemlér Fe­
renc Varró Dezső és Biróné Váró Éva. A bírálati 
rész tartalmához Finta Gerő, Szabó Endre, T. At­
tila, Malisay Albert, Szabó Endre, Hegyi Endre, 
Járosi Andor, Malisay Albert szolgáltattak értékes 
anyagot. Szabó István Andor: Gondolatok és La­
katos István rovata gazdagítja még a Pásztortüzet, 
amely valóban megérdemelné, hogy a szerkesztő­
ség á1 dozatos munkájának méltóbb elismerésekép­
pen minden magyar család asztalán ott legyen.
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Nagyvárad, II. Károly király-út 5. sz.
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negyedévre 225, egy nórn 75 lei.
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Egyes szám ára 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 lillér.
Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma : 80.037

Telefont <2-27.

Kolozsvári szerkesztő: tlr Sulyok István.
Kéziratokat nem érzünk meg és nem adunk vissza.

Időjárás
A bucuresti időjáráskutató intézet jelentése 

szerint várható időjárás: Némely helyen eső, ziva­
tar, az idő további jelmelegedése várható.

U.1 CÍMZETES IGAZGATÓ A KÉZDl- 
VÁSÁRHELYI RÓMAI KATOLIKUS GIM­
NÁZIUMNÁL. Saját tud. Az Erdélyi Római 
Katolikus Egyházmegye k ózdivásár helyi fiú- 
gimnázium. ánál 1925 óta tanít Mániás Ferenc 
számtan-fizika-szakos tanár, aki csendes, de 
öntudatos és törekvő nevelő munkájával köz- 
megbecsülést vívott ki magának. Az illetékes 
főhatóság elismerve Mániás érdemeit, munkás­
sága mélt árny lásaképpen címzetes igazgatóvá 
nevezte ki. A főhatósági figyelem mindenfelé 
osztatlan örömet keltett.

A szatmári szóbeli érettségi eredménye. Saját 
tud. Az Emineecu-líceumfoan folyó érettségi vizs­
gák első részének, a szóbeli vizsgának eredmé­
nyét pénteken délben hirdették ki. A szatmári 
Eminescu-líceum 40 növendéke közül egy bukott 
el. Szatmári római katolikus leánygimnázium: 
jelentkezett 7, átment 5. Szatmári református fő­
gimnázium: jelentkezett és átment 4 növendék. 
Szatmári állami leánylíceum: jelentkezett 14, át­
ment 10. Szigeti leánygimnázium: jelentkezett 5, 
átment 3, nagybányai Sincai-Iíceum: jelenik ez-itt 
és átment 4.

ISMÉT ÁLDOZATUL ESETT EGY GYER­
MEK A GYUFÁVAL VALÓ JÁTÉKNAK Te­
mesvár. Saját tud. Rázós községben egy Balu 
Romulus nevű ötéves gyermek, míg szülei a 
mezei munkálatokkal voltak elfoglalva, egye­
dül maradt odahaza. Gyufára bukkanva, meg­
gyújtott egy darab papírt s tüzet akart gyúj­
tani a tűzhelyen. Az égő papírdarab azonban 
kiesett a gyermek kezéből s tüzet fogott a ru­
hája. Jajveszékelve szaladt a gyermek az ud­
varra, ahol súlyos égési sebeiben összerogyott. 
Leégett a haja is. A szomszédok siettek segít­
ségére. Békásról orvost is hivattak, de már 
mindez hiábavalónak bizonyult. A gyermek 
rettenetes kínok között rövidesen meghalt.

Felemelték az alacsonyabb osztályba tartozó 
hadirokkantak nyugdíját. Szatmár. Saját tud. A 
hadirokkantak ügye ismeretes az olvasóközönség 
előtt- A háború élőhalottal éveken keresztül hiaba 
kérték ügyük méltányos és megérdemelt rende­
zését. Nemrégiben annyit sikerült elérniük, hogy 
az illetókeg minisztériumok új törvénnyel sza­
bályozták a hadirokkantak illetményének meg­
állapítását. Az új törvény előnye azonban csak a 
80 éa 100 százalékos hadirokantakat érintette, 
míg az alsóbb osztályba sorozottak az emelésben 
nem részesülhettek. A kormány most rendeletét, 
adott ki, amelynek értelmében a 20, 40 és 60 szá­
zalékos hadirokkantak nyugdíját is felemelték. A 
körrendelet pénteken érkezett meg a szatmári 
pénzügy igazgatóságra. Itt írjuk meg azt is, hogy 
a világháborúban eltűntek holtányilvánításának 
határidejét egy évvel meghosszabbították. Azok a 
hadiözvegyek, akik az eltűntek ügyében nem in­
dítják meg a holtányilvánítási eljárást, a határ­
idő letelte után elvesztik nyugdíjukat.

Mü^er Leios SuJ.müvísk

Müller: Szent bilincsek..................................55 lei
„ Szeressétek egymást .... 33 „
„ A kereszt iskolája . j . • 90 „
„ A kereszt diadala . ... 144 „
„ Harmatozzatok egek .... 130 „

„ Jérték, imádjuk................. . 42 „
„ Legyetek tökéletesek (II. k.) 35 „
„ Ima és hivatás...........................15 „

KORDA R. T. KIADÁSA

Magyar Lapok
A Katolikus Nagygyűlés egyik látványossága 

a Csíkszeredái tőgimnázium rajz-kézimunka és 
iényképkiállitása. Saját tud. A Csíkszeredái Kato­
likus főgimnázium gyakorlati tanítási rendszere 
az előírt iskolai tanterveken túl is, igen sikeres 
eredményt mutat fel. Vámszer Géza, az ''ntézet 
rajz- ég kézimunka tanára minden lelkességét, 
példátlan ügyszeretetét belevitte a mostani és a 
Katolikus Nagygyűlésre való tekintettel fokozot­
tabb érdeklődésre számottartó kiállítás ifjúsági 
szereplői leikébe. Ez a tevékeny, szép- és mű­
vészlelkű ember olyan nagyszerű irányítást, ok­
tatást ad a székely ifjúságnak, mely talán pél­
dátlan az egész erdélyi katolikus iskolai fronton. 
A ki állt tág tehát már ebből a szempontból is 
egyik igen kedves látványossága a nagygyűlés­
nek. Itt említjük meg, hoev az iskolai kiállítás­
sal kapcsolatosan mutatja be először Vám ez er 
Imre iparművész székelv stílusú újszerű egyház­
művészeti tervrajzait. Itt a Székelvföklön, ahol 
csodálatos művészi magaslatra emelkedett a nép­
művészet. természetesen befolyásolja az egyház-, 
társadalmi élet a népi kézimunka fejlődését. — 
természetesen hat, hogy az egyházi éleiben is 
mélységes nyomokat hagy. Csodálatosan színes 
és művészi, ahogyan egy-egy székely stílusban 
épített oltár, a hozzávaló székely festék es sző­
nyeg ég más templomi berendezés pompázik ab­
ban a környezetben, melv a. fajnak a. sajátossága. 
A nagygyűléssel kapcsolatos kiállítás keretében 
mutatja he Vámszer Gézáné székely szőtteseit, 
varrottasokat. szőnyegekben és festék esekben. 
Ugyancsak ebből az alkalomból kiálltást rendez 
László Róza marosvásárhelyi festőművésznő. A 
XII. Katolikus Nagygyűlés mindenegyes részt­
vevője tehát megkapja a lelket és testet gyönyör­
ködtető látványosságokat.

HALÁLOS GÉPKOCSIGAZOLÁS A SZAT­
MÁRI UTCÁN. Saját, tud Megrendítő halálos 
szerencsétlenség történt a Batizi-uton. a Willin- 
ger-féle téglagyár előtt. Szalont-ai István fuva­
ros téglával megrakott szekerét huzattá fel az 
országúira. A lovak mellett haladt és kezében 
a gyeplőt fogta. Amikor a lovak felértek az 
országúira, abban a pillanatban ért oda a Tg.- 
Mures 32-es rendszámú, teljes sebességgel ha­
ladó gépkocsi. A szerencsétlen fuvarost a gép­
kocsi elkapta és óriási erőve-l az útszéli vil­
lanyoszlophoz szorította. Az ülés következtében 
Szalontai szörnyethalt. Medgyesí Sándort, a 
gépkocsi vezetőjét letartóztatták. A fuvaros 
holttestét felboncolták és megállapították-, hogy 
a halál közvetlen oka belső vérzés volt.

A nagyváradi borbély-, fodrász- és manikűr­
munkások céhének vezetősége ezúton hívja fel az 
érdekeltek figyelmét arra, hogy a nyári, különös­
képpen a vasárnapi pontos zárórát a legszigo­
rúbban tartsák be, mert illetékesek részéről ezt 
szigorúan ellenőrizni fogják ég büntetéssel sújt­
ják mindazokat, akiknél kihágást állapítanak 
meg. Ugyancsak ezúton hívja fel a vezetőség az 
összes kollegák és kolleganők figyelmét a vasár­
nap délután rendezendő piknikre (kirándulásra). 
Találkozás d. u. 3 órakor a városi strand előtt, 
irány a Bledea-szöllő. Mindenki ott legyen. A ve­
zetőség.

KÉTSZER IS KIHULLT AZ ELEGÁNS 
NO RUHÁJA ALÓL A LOPOTT TEXTIL­
ÁRU. Temesvár. Saját, tud. Járókelők egy 
elegánsan öltözött .nőt vettek észre, aki a Dé­
nes és Pollák gyárvárosi áruházból jött ki s 
akinek ruhájából nagy darab textiláru hullt 
ki az utcán. A járókelők nyomban közölték 
észrevételüket az áruház tulajdonosaival, vala­
mint azt is elmondták, hogy a nő egy közeli 
rádióüzletbe ment. A cég egyik alkalmazottja 
ebbe az üzletbe sietett s megvárta, míg az illető 
nő hosszas keresés után távozni készült és fel­
állt a székről, amelyen addig ült. Ekkor újra 
kihullt ruhája alól a szövetgöngyöleg. Közben 
a textil üzletben megállapították, hogy az ele­
gánsan öltözött nő, aki egy fréfivel érkezett az 
áruházba és hosszasan keresgélt az inghez való 
anyagok között, de végeredményben nem vásá­
rolt semmit, kétezerhétszáz lei értékű anya­
got tüntetett el. Ezt találták meg nála a rádió­
üzletben, A nőt. átadták a rendőrségnek, amely 
megállapította, hogy Grünberger Jetty nevű 
harmincnégyéves boto-ani illetőségű szélhámos­
nővel azonos. Utóbb sikerült a városban rá­
bukkanni a férfire is. aki vele együtt mutatko­
zott az üzletben. Amikor feltartóztatták, méltat­
lankodva és fenyegetőzve bucuresti újságíró­
nak, majd tanárnak mondotta magát a rendőr­
ségi közegek előtt. Egyelőre annyit állapítottak 
meg róla, hogy brassói illetőségű és hogy 
Avram G. Thma a neve. Társaságában két gya­
nús alakot találtak, akiket igazolás végeit szin­
tén a rendőrségre vittek.
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negyed. London 20.78, Newyork 443.93, Brüsszel 
75.45, Milánó 23.35, Amszterdam 235.62, Berlin 
178, Prága 15.10, Varsó 83.62, Belgrad 10. Bucu- 
resti 325.

A Nagyvárad-össi-telepi Kis Szent Teréz- 
templom ötéves jubileuma. Lélekemelő ünne­
pélyben volt részük azoknak, akik Szent Péter és 
Pál napján kizarándokoltak az őssi-tslepi Kis 
Szent Teréz-tcmplomba. Az egégz templom virág­
díszbe öltözött. A padokat zsúfolásig megtöltöt­
ték a város minden részéről idesereg.latt hívek. 
Dr Tombory Béla plébánog meleg szavakkal em­
lékezett meg az ötéves jubileumról. A szentmise 
alatt az össi-telepi Mária-kongregáció, az egyház­
tanácsosok és a hívek közös szontáldozáshoz já­
rultak. ,

ÚJJÁSZERVEZIK A NAGYBÁNYAI 
VILÁGHÍRŰ FESTŐISKOLÁT. Saját tud.
A világhírű nagybányai festőiskola felvirá­
goztatása érdekében a nevesebb művészek és 
az illetékes hatósági szervek között már na­
pok óta tárgyalások folynak. A kormány be­
látta, hogy a festőiskola további hanyatlá­
sát és a személyi harcokat nem tűrheti. A 
nemzetiségi kérdéseket a művészi ügyekből 
ki kell kapcsolni és az egykori világszerte is­
mert iskola vezetését hozzáértő, kipróbált em­
berek kezébe kell letenni. Mint ismeretes, az j 
iskola hanyatlása akkor kezdődött meg, ami­
kor politikai pártok avatkoztak bele az is- j 
kola ügyeibe és az intézménynél levő állá­
sokat és tisztségeket a művészi szempontok­
kal össze nem egyeztethető elbírálások után, 
arra nem való egyénekkel töltötték be. A 
város akkori vezetői azonban nemcsak az is­
kola ügyeit intézték önhatalmúlag, hanem 
a Festők Társasága sorait is megbontották. 
A Társaság feloszlott s azóta a nagybányai 
képzőművészek, akik a világ művészeti irá­
nyaiban külön csoportot alkotnak, — né­
hány sikertelen próbálkozástól eltekintve — 
szervezetlenül állanak. Ez az állapot — han­
goztatják az illetékesek — az ország és az 
egyetemes képzőművészet rovására ment, te­
hát annak megszüntetése közérdekké vált. 
Először úgy volt, hogy az Astra veszi át &<% 
iskola ügyeinek irányítását, dr Zigre kul­
tuszminiszter azonban az iskola teljes át­
szervezése és állami támogatása mellett dön-, 
lőtt. Utasította az illetékes hatóságokat, köz- ' 
tűk a szatmári prefektust is, hogy ebben az 
irányban tegye meg észrevételeit. Értesülé­
seink szerint dr Marcus Stefan művészeti 
vezérfelügyelő a napokban Nagybányára lá­
togat, hogy az iskola átszervezése tárgyában 
a megbeszéléseket megkezdje.

AZ ERDŐBEN ALVÓ EMBERT ARCÁN 
HARAPTA A VIPERA. Kézdivásárhsly. Sa­
ját, tud. Csurulya Gegely szárazpataki ember 
az erdőn dolgozott s délután az egyik napos 
tisztáson lefeküdt pihenni. Alighogy elszuny- 
ryadt. sajgó fájdalmat érzett az arcán s feléb­
redve, megdöbbenve látta, hogy a feje mellett 
egy jólfejlett vipera nyújtózkodik a fűben. 
Csurulya egyedül lévén, nem tudott magán se­
gíteni és gyorsan a falu felé indult, de idő­
közben a méreg annyira legyöngítette, hogy a 
néhány kilométeres utat három óra alatt tudta 
csak megtenni és irtózatosan feldagadva, majd­
nem eszméletlenül vánszorgott be a faluba, 
ahová azonnal orvost hívtak. Remény van ar­
ra. hogy a lelkiismeretes és gondos orvosi ke­
zelés folytán sikerül megmenteni.

Szolgálatos gyógyszertárak 
Nagyváradon:

Szombaton Nagyváradon a követekző gyógy­
szertárak tartanak szolgálatot:

Korona, Str. Ciorogariu No. 1. Telefon 13-76. 
Szent István, Str. General Hóiban.
Aranysas, Piaja Uniril No. 8. Telefon 25-74. 
Őrangyal, Str. Alexandri,
Oroszlán, Plata Mihai Vitefizni 14. Telefon

(
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Mm virágözőne
és Erdély magyar Közönségének könnyes rész­
véte kísérte utolsó útjára Sólymosán Magdát

30 MÁZSA ROMLOTT TOR ÓT KOBOZ­
LAK EL KOLOZSVÁR EGÉSZSÉGÜGYI HA­
LÓSÁGAI. Kolozsvár városának tisztiorvosi 
fiávatala részéről dr Vlad Petre városi tiszti- 
! [főorvos több hatósági személy kíséretében kcd- 
tiiftn délután kiszállott a Trecatoarei-utea 1. sz. 
'alatt lévő Salamon Mór és Salamon Ilona tu­
lajdonát képező „Vladeasa" tejtermék feldol­
gozó üzembe, ahol több mint 30 mázsa romlott 
túrót foglaltatott le, öntetett le petróleummal 
lés dobatott a Szamosba. A főorvosi hivatal a 
iigyár tulajdonosait romlott áruk tartása miatt 
az egészségügyi törvény vonatkozó intézkedé- 
ieeimek értelmében 10 ezer lei bírsággal sújtotta.

pIANj}
ledörzsolés munka után

Temetés. Darabant Ferencné szül. Kovács 
Zeuzsánna 65 éves korában Biharon meghalt. 
Temetése pénteken 3 órakor lesz a bihari refor­
mátus templomból. (Erdélyi Concordia.)

A nagyváradi Háztulajdonosok 
Szövetségének községi adó- és 

illetékügy! tájékoztatója
Azokat a községi adókat és illetékeket, (taxá­

kat) amelyeknek a kivetési alapját a házak és a 
lakások bérértékei képezik, mostantól kezdve 5 
évi időtartamra írják elő.

Arra kell törekedjünk, hogy az 5 évre szóló 
adó és illeték kivetés törvényes és arányos legyen, 
tehát meg kell jelennünk az adókivetési tárgyalá­
sokon.

Ezekre az adózókat utcánként, vagy utca ol­
dalanként a napilapok utján idézi meg. Kísérjük 
tehát figyelemmel a napilapok ebbeli közléseit. 
Úgy a háztulajdonosokat, mint a bérlőket ugyan­
arra a napra idézik meg és ekként kívánatos, hogy 
ezek egyszerre és pontosan jelenjenek meg az adó­
kivető bizottságnál.

Az új közigazgatási törvény és az új pénzügyi 
szabályrendelet értelmében az adókivető bizottsá­
gok nem tartoznak figyelembe venni a kincstár 
által megállapított bérértékeket. Ellenben az adó­
törvények értelmében figyelembe kell venni a sza­
bályosan kiállított és le illetékezett bérleti szer­
ződéseket.

Az adókivető bizottságok a bérleti szerződések 
adatait csak akkor hagyhatják figyelmen kiviil, ha 
azok a valóságnak meg nem felelő adatokat tartal­
maznak. Ebben az esetben jogosítottak az ingatla­
nok bérértékét helyszíni becslés és más hasonló 
ingatlanokkal összehasonlítás alapján megállapítani.

Ugyanez történik akkor is, ha az adózó a bér­
leti szerződést fel nem mutatja.

Ezért minden háztulajdonos vigye magával az 
összes illetékezett bérlet szerződéseket és úgy a 
saját, valamint a bérlője adóalapja megállapításá­
nál mutassa fel ezeket a szerződéseket.

Ugyancsak a szerződések szolgálnak alapul a 
fokozatos bérlői adó kivetésénél, mert feltüntetik 
azt, hogy a bérlő lakása hány szobából áll.

A szerződések a netto béreket tüntetik fel és 
a községi adó és taxák kivetésénél a netto bérek 
alapulvételét kell kérni.

A kivetés sérelmessége esetében a felebbezése- 
ket az adójegyzőkönyv kikézbesítésétől számított 
20 nap alatt kell beadni és ezeket o vár őshaza ál­
láspontja szerint 27 lei kincstári és 2 lei repülő- 
bélyeggel kell ellátni. Dacára az ebben a tárgyban 
hozott e I len teles bírói határozatnak, tanácsos eze­
ket a bélyegeket leróvni, mert ellenesetben a fe- 
leb'bezést semmisnek jelentik ki. A jegyzőkönyv átvé­
telénél mindenki jegyezze fel, az átvétel évét, hó­
napját és napját.

Nagy gondot kell fordítani a felebbezés meg­
szerkesztésére. Nem ajánlatos ezt nyomtatott űrlap 
kiállítása, vagy zugirászok által szerkesztett bead­
vány utján eszközölni.

Minden felek-Kezést az adózó egycni viszonyai­
nak figyelembevételével kell megszerkeszteni és 
ajánlatos ehhez a bizonyítékok másolatát is becsa­
tolni.

A felebbezés helyes megszerkesztése esetében 
az ügy már a felebbezési bizottsáe előtt kedvező 
befejezést nyerhet és feleslegessé teszi a költséges 
felülvizsgálati eljárás igénybevételét.

A helytelenül megszerkesztett felebbezés ese­
tében a felülvizsgálati eljárás sikere is veszélyez­
tetve van.

Aradról jelentik: Junius virágözőne és Er­
dély magyarságának könnyes részvéte kísérte 
utolsó útjára Sólymosán Magdát, a 1 halia-szin- 
társulat tragikus körülmények között elhunyt 
fiatal primadonnáját. A Budapesten elhunyt 
viruló szépségű, nagy művésznő holttestét előbb 
a farkasréti temető halottasházában ravataloz­
ták fel és lelkiüdvéért szerdán délelőtt mondot­
tak gyászistentiszteletet a budapesi Krisztiná­
ién plébániatemplomban, majd délelőtt fél 11 
órakor beszentelték a koporsót, melyet a dél­
utáni órákban gépkocsin indítottak szülővárosa, 
Arad felé. Sólymosán Magda holttestét Aradon 
a Felső-temető halottasházában ravataloztak 
fel. Erdély minden részéből rengetegen érkez­
tek a csütörtök délutáni temetésre Sólymosán 
Magda tisztelői és barátai és Kádár Imre dr 
színigazgató vezetésével resztvettek azon a 
Thalia színtársulat művészei is. Rózsa, liliom, 
szegfű-koszorúk tömegében, az ezüst-színű érc- 
koporsó végénél feküdt a kolozsvári színészek 
megható búcsúajándéka: egy margarétával tele­
tűzdelt szív-párna, amelyet árvalányhaj és két 
piros szalag díszített. Koszorút küldött a szín­
ház igazgatósága és a színészek kivétel nélkül, 
akik mintha családtagok volnának, a fájdalom­
tól megtörtén sorakoztak fel a ravatal előtt.

Délután öt órakor kezdődött a minorita lel­
készek által végzett gyászszertartás. Miután be­
szentelték Sólymosán Magda földi maradvá­
nyait, Oláh Ferenc minorita áldozópap mon­
dott költői szárnyalásu gyászbeszédet. Utána dr 
Kádár Imre a Thalia nevében mondott mé­
lyen megrázó búcsúzót:

— Dicsérni jöttem Sólymosán Magdát és 
nem temetni. Dicsérni benne a művészt, aki a 
színpadnak és életnek egyaránt királynője volt. 
Dicsérni a holtig hűséges munkatársat és jó- 
barátot, akinek zsenije felismerte munkánkban 
a sorsépítő küldetést s ifjú lelke drága olaját 
pazar bőkezűséggel égette ...

Ezután a pályatársak mélységes megren­
dülését tolmácsolta és a meghatódottságtól foj­
tott hangon állapította meg, hogy elvesztették 
a legkedvesebb, legtehetségesebb primadonnát.

Az ezrekre menő hatalmas tömeg, amely 
Sólymosán Magda koporsóját körülvette, egyet­
len könnyes zokogás volt. És zokogásba fúl­
tak Kovács György szavai is, aki a színészek 
nevében sírástól élesük!ó hangon búcsúzott el 
Sólymosán Magdától.

Ezután Tompa Sándor lépett a koporsó 
elé:

— Ha a szívem és a lelkem nem lenne tele 
hittel és reménységgel, hogy a másvilágon ta­
lálkozunk, akkor most fájdalmasan kellene fel­
kiáltsak: Magduskám, miért hagytál el ben­
nünket?! Te, aki a legerősebb láncszem voltál 
abban a láncban, amely bennünket, erdélyi 
magyar színészeket összeköt... Elhagytad a 
nagy családi házat, a színházat, ahol annyi sok 
forró sikert és dicsőséget szereztél nekünk.

— Emlékszel, amikor a „János vitéz“-ben 
elénekeltük a dalt, hogy: „Nyugszik a csöndes 
temetőben, szemét- lezárta a halál...“ Ki hitte 
volna, hogy egyszer mindez döbbenetes való­
sággá is vá!hátik? Drága Magduskám, az elő­
adásnak vége és mi most búcsúzunk Tőled. 
Pihenj csendesen Magduskám, szép János vi­
tézünk, ez a szál piros rózsa, amelyet most a 
koporsódra teszek, legyen a mi soha el nem 
múló szeretetünk záloga.

Idősebb Szendrey Mihály, az aradi színé­
szek nevében mondott még beszédet, amely 
után Sólymosán Magda koporsóját leeresztették 
a földbe.

Sólymosán Magda lelkiüdvéért pénteken 
reggel 9 órakor Aradon és Nagyváradon is en­
gesztelő szentmiseáldozatot mutattak be.

*

Most vettük kézhez egyébként Sólymosán 
Magda családjának gyászjelentését, amely a

! nagy művésznő halálát az alábbiakban adta 
j tudtuk

„A magunk, valamint a kiterjedt rokon­
ság nevében mély fájdalomtól lesújtva jelent­
jük, hogy szeretett drágaságunk:

SÓLYMOSÁN MAGDA 
okleveles operaénekesnő,

a romániai magyar színjátszás büszkesége, 
folyó évi junius 25-én este negyed ii órakor 
hosszas, de türelemmel viselt betegség után, a 
Szent Kenet szentségével megerősödve, vissza­
adta nemes lelkét Teremtőjének.

Drága halottunkat folyó évi junius 28-án 
délelőtt fél 12 étikor a Farkasréti-temető ha­
lottasházában a római katolikus egyház szer­
tartása szerint történő beszentelés után Aradra 
szállítjuk és folyó hó 29-én délután 5 órakor 
az ottani családi sírboltban helyezzük örök 
nyugalomra.

Lelkének üdvéért az engesztelő szentmise­
áldozatot Budapesten, a krisztinavárosi plébá­
niatemplomban, folyó hó 28-án délelőtt 10 óra­
kor, Aradon a minoriták templomában mutat­
juk be. Budapest, 1939. junius 26.

Drága Halottunk, pihenj csendesen!
Emléked mindörökre feledhetetlen leszl
Dr Sólymosán László, Kauten Lajosné, sz. 

Sólymosán Eszter, testvérei. Dr Sólymosán 
Lászlóné, sz. Vasóczy Irén, sógornője. Kauten 
Lajos, sógora. Dr Printz Endre vőlegénye. 
Kauten Magda unokahuga. özv. Bállá Alajos­
aié nagynénje.“

SZÍNHÁZ
A színházi iroda közleményei:

— Angyalt vettem feleségül. Vaszary Já­
nos, Szécsény Mihály és Eisemann nagysikerű 
énekes, zenés vígjátéka, az Angyalt vettem fe­
leségül a bemutató előadáson itt is meghódí­
totta a zsúfolt ház közönségét és folytatva dia­
dalmas útját, még ma, pénteken és holnap, 
szombaton este kerül színre.

*

— Délutáni előadások, olcsó helyárakkal. 
Szombaton délután 6 órakor a Szomjas kroko­
dil, míg vasárnap délután 3 órakor a Juha 
nagysikerű operettek vannak műsoron, olcsó 
helyárakkal.

— Jancsi és Juliska énekes, zenés, táncos 
gyermek-operett vasárnap délelőtt 11 órakor na­
gyon olcsó helyárakkal kerül színre a társulat 
legjobb erőivel.

— Fűszer és csemege. Csathó Kálmán 
színműve vasárnap délután 6 órakor, rendes 
helyárakkal kerül színre a szezonban utoljára.

•

— A vén bakancsos és fia a huszár. Szi­
geti József örökbecsű darabja, a Vén bakan­
csos és fia a huszár kerül felújításra vasárnap 
este. A magyar népszínművek végtelen sorá­
ban ez a darab az, amely a maga érdekes tör- 
netével, jóízű humorával minden időben meg­
találta a maga közönségét. A színház Gróf 
László teljesen új rendezésében, Szabados Ár­
pád átdolgozásában, teljesen friss formában 
hozza színre a Vén bakancsos és fia a huszárt 
teljesen új korhű eredeti dalokkal és táncokkal.
A Vén bakancsos és fia a huszár vasárnap es­
te szerepel csak a színház műsorán.

— A hazajáró lélek — a jövő hét színházi 
szenzációja.
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Negyvenezer lei az ni búza minimális ára
A búza értékesítéséről szóló törvényt beterjesztették a parlamentben

Bacure^tiből jelentik: Megírtuk, hogy a kor­
mány törvényjavaslatot készített a búza értéke­
lt esi léséről, amelyet Cälinescu miniszterelnök a 
parlament elé terjesztett. A törvényjavaslat 18 
cikkből áll és a következő fontosabb intézkedése­
ket tartalmazza:

Az új búza belföldi minimális ára vagonon­
ként 40.000 lei, vagyis métermázsánként 4000 lei. 
Ez az ár hektoliterenként legalább 77 kg-os olvan 
búzára értendő, melyben három százalék idegen 
anyag (ocsú, stb.) van. A vagononként! 40 ezer 
leies ár ab feladóállomás értendő. Amely búza 
77 kg-osnál jobb minőségű, minden kg minőség- 
differencia után egy százalékkal drágább Ha­
sonló módon olcsóbb az a búza, amely 77 kilo­
gram n ál gyengébb minőségű, vagy három száza­
léknál több idegenanyagot tartalmaz. A 40 ezer 
teies minimális ár szeptember 1-én 41 ezgr leire, 
október 1-én 42 ezer leire és december f-én 43 
ezer leire emelkedik.

A búzakészlet összevásárlása érdekében a 
Nemzetközi Szövetkezeti Intézet két milliárd leies

hitelt kap a Banca Nationától, mely hitelösz- 
szegből állandóan vásárolni fogják a búzát, hogy 
a fenti minimális árak tarthatók legyenek.

A kormány ezévben is fenntartja úgy a búza- 
prémiumrendszert, mint a szabadforgalmi deviza- 
rendszert. A szabadforgalmi devizakvótát a 
Banca Nationala, az export prémiumösszegeket a 
kormány esetről-esetre (hónapról-hónapra) mi­
nisztertanácsi jegyzőkönyvvel állapítja mesr. Az 
exportprémium-alap dotálására a törvény a bel­
földön elfogyasztott liszt minden kilogramjára 
90 báni speciális taxát vet ki. A prémium pontos 
fizetésére a Banca Nationala 200 millió leies kü­
lön hitelt, nyújt a kormánynak.

Fontos rendelkezése a törvénynek az, hogy 
az illető vidékek búzaifölöslege értékesítésére 
minden megye székhelyén egy-egy véleményező 
tanácsot állít fel.

A törvény többi rendelkezései azonosak az 
eddig érvényben volt. búzaértékesítési rendelke­
zésekkel. A törvényt július 1-i érvénnyel léptetik 
életbe.

Magyarázó rendelet a raktárkönyv- 
vezetési kötelezettségre vonatkozólag
A kereskedők és iparosok egyes kategóriái nem kötelesek

raktárkönyvet vezetni
Bucure^tiből jelentik: A forgalmi adótörvény 

negyedik szakasza alapján azok a kereskedők és 
iparosok, akik forgalmi adó alá eső cikkeket vá­
sárolnak, kötelesek pontosan bekönyvelni és 5 
évig meg is őrizni a gyárosoktól kapott számlá­
kat, ugyanakkor a saját eladásaikat is elköny­
velni egy úgynecezett raktárkönyvbe (registru de 
magazie), amelyet a kincstár ellenőrző közegei­
nek mindenkor be kell mutatniok, a számlákkal 
együtt. Ezzel a rendelkezéssel kapcsolatban a 
pénzügyminisztérium most magyarázó közleményt 
adott ki, amelyből az tűnik ki, hogy nem min­
den kereskedőnek és iparosnak kell készlotköav- 
vet, vagy raktárkönyvet vezetnie. A miniszteri 
magyarázat szerint mentes a raktárkönyv veze­
tése alól minden kiskereskedő és kisiparos, aki a 
bélyegtörvény értelmében április elsejéig átalány­
ban fizette az üzleti könyvek vezetésének elha­
lasztásáért bevezetett illetéket. Tudvalevő, hogy 
az évi 50 ezer leinél kisebb jövedelmű, tehát a 
patenta fixa első hét osztályba sorozott kis­
kereskedők és kisiparosok a múltban 200 lei ok- 
mály bélyegül eteket és 100 lei repülőbélyegilleté­
ket voltak kötelesek fizetni, amiért három hó­
nappal elhalasztották nekik az üzleti könyvek 
tételeinek kötelező bevezetését. Ezek az átalány- 
illetékek 1939 április 1-én megszűntek, de az uj 
rendelkezés értelmében mégsem kötődések rak­
tárkönyvet vezetni, mint ahogy semilyen más üz­
leti könyvet sem. Hasonlóképpen mentesíti a 
pénzügyminisztérium a raktár,könyvek vezetésé­
nek kötelezettsége alól azokat a kereskedőket is, 
akik csakis külföldről behozott árukat adnak el, 
amelyekért már a vámnál megfizették a forgalmi 
adót. Nem kötelesek raktárkönyvet vezetni azok 
a kereskedők sem, akik csak olyan árut árusí­
tanak, amelyek után a nyersanyagnál fizették 
meg a forgalmi adót, így például: pamut, selyem 
ég gyapjúszövetek, valamint kötött-ezö vöt táruk, a 
szeszből készült olyan áruk, melyeknél a törvény 
értelmében a nyersanyag után fizették meg a 
forgalmi adót, továbbá esernyők, alpakka evő­
eszközök. halva, gyöngyházgombok, ecet, szik- 
vizek, kenyér, manillazsineg, galvánelemek és 
villamos battériák. Eddig mindazok a cégek, 
amelyek ezeket az árukat árusították, kötelesek 
voltak raktárkönyvet vezetni. Meg ke,ll jegyezni, 
hogy a raktárkönyv nem azonos az úgynevezett 
lerakat! könnywcl (registru do depozit), amelyet 
a gyári lerakatok, fióküzletek, valamint azok kö­
telesek továbbra is vezetni, akik nyersanyagot 
visznek feldolgozásra. A miniszteri magyarázat 
még ezen a téren is könnyítéseket tartalmaz, 
amennyiben azt javasolja, hogy egyelőre csak 
azok a vállalatok fektessenek fel lerakat! könv- ; 
vöt (registru de depozit), amelyek csak egyféle : 
áru, például: deszka, cipő, bőráru stb. eladásá­
val foglalkoznak. De még ebben az esetben is. 
ha a vállalatok saját belső ellenőrzésükre raktér j 
könyvet vezetnek, a minisztérium megengedi 
hogy ezt a könyvet hivatalos jellegűvé tegyék, j 
vagyis mutassák be láttamozás végett a pénz­

ügyigazgatóságnál ég mutassák fel a kincstár el­
lenőrző közegeinek. A többi kereskedők tekinte­
tében, akik többféle árut tartanak eladásra '.fű 
szeresek), bazárok, áruházak, stb.) a pénzügy­
minisztérium ezeknél is megengedi, hogy ne ve­
zessenek raktárkönyvet a forgalmi adó ellen­
őrzésére, ha a naplójukat és főkönyvüket ponto­
san vezetik, ahogy azt a bélyegtörvény 75. szaka 
ez a előírja ég megőrzik az ellenőrzés számára a 
vásárlási és eladási számlákat is, továbbá ha 
nem található a raktárukon olyan áru, amelyet 
a szállítójuk (a termelő) a forgalmi adó lefize 
tése nélkül szállított.

Hétfőn üzembehelyezik az új nagybányai jég­
gyárat. Saját tud. A város vezetősége az t-zévi 
költségvetésbe 320 ezer leit vett fel egy új jég­
gyár építésére. A munkálatok már hónapok óta 
folynak és most fejeződtek be. Már a szükséges 
vegyi anyagok is megérkeztek, úgyhogy a jég­
gyárat, amely egymagában képes a város lako­
sainak jégezükeég.letét fedezni, hétfőn helyezik 
üzembe.

MEGSZŰNT TEMESVÁRON A PIACI 
HÚS- ÉS KENYÉRÁRU SÍT ÁS. Temesvár. 
Saját tud. A hentesek és pékek tudvalévőén 
a királyi helytartósághoz fordultak és kérték a 
város, illetve a városi egészségügyi bizottság 
rendeletének hatálytalanítását, amely szerint a 
hetipiacon többé nem szabad húst és kenyeret 
árúsitani. Most Tieran Emil főpolgármester 
kijelentette, hogy a rendelkezést, végrehajtják. 
Ezt az egészségügyi iörvény rendelkezéseinek 
értelmében hozták, amelyeknek végrehajtására 
a törvény két évi időtartamot ír elő. A városi 
rendeletet egyébként Marta Alexandra dr ki­
rályi helytartó is jóváhagyta és nem hihető, 
hogy a hentesek és pékek kérelmére a helytar­
tóság előbbeni felfogását megmásítsa. Egyéb­
ként a hetipiacon már tényleg nem szabad a 
pékeknek és a henteseknek árucikkel megje­
lenniük. Csak vidékieknek szabad bárány- és 
birkahúst árusítani.

Moratóriumkérések Kolozsváron, Saját tud. 
Az elmúlt napokban két moratórium iránti kérés 
futott be a helybeli törvényszékhez. Az egyik 
Hirsch Manó rádió és villamossági cikkek keres­
kedése, a másodikat pedig a Kreiner Berta tulaj­
donát képező Text a kötöttáruüzem nevében nyúj­
tották he. — Itt, írjuk meg. hogy Muhary Béla 
nagyváradi cipőgyáros ie 1,300.000 lei aktívái és 
750 szer lei passzívái mellett ugyancsak hat hó­
napos fizetési moratóriumot kért hitelezőitől.

Gyógyszer
a ragadós száj- és köröm­

fájás ellen
Kolozsvárról jelentik: A kolozsvári állami 

állategészségügyi szérumtermelő intézet (Insti­
tut ul de Microbiologie si Serologie, Piák Má- 
rästi 1.) rövid idő óta kitermelt ragadós saáj- 
és körömfájás elleni rekonvalescens (lábbadozó 
állatokból kitermelt) vérsavót és ezt literenként 
200 leiért hozza forgalomba.

Adagja kifejlődött szarvasmarhának élő­
súly-kilónként 1 köbcentiméter, borjúnak, ser­
tésnek, juhnak élősulykilónként 2 köbcentimé­
ter, súlyos betegeknek 3 kcm. Az intézet állí­
tása szerint szopós borjúkon és szopós malaco­
kon igen jól bevált, azokat az elhullástól meg­
védte, pedig ezek az állatok a legérzékenyeb­
bek a betegség iránt.

Az alkalmazás módja a következő: egész­
séges, láztalan állatokat kell befertőzni lázas, 
de enyhe betegek nyálával, majd 12 óra múlva 
a már befertőzött állatokat a kellő mennyisé­
gű vérsavóval beoltani. A befertőzés okvetle­
nül lázas és szájfájós állatokból vett szájnyál­
lal történjék, melyet az egészséges állat felső aj­
ka alatt a száj foghíjas részére, illetve sertése­
ken a túrókarimájára dörzsölne. Láztalan állat­
tól vett nyál nem fertőz. Az így kezelt állatok 
igen enyhén betegszenek meg, teheneknél se 
tejveszteség, se tőgybetegség nem mutatkozik, 
a betegség iránt igen érzékeny borjuk és szo­
pós malacok nem hullanak el, tehát elsősorban, 
ezeknek az ojtása kívánatos.

Tekintettel arra, hogy a szérum csak kor­
látolt mennyiségben áll rendelkezésre, a rende­
léseket csak a beérkezés sorrendjében — eset­
leg némi késéssel — intézik el.

A vérsavót érkezése után azonnal el kell 
használni, mert 8—1.0 napnál tovább csak hűtő­
házban + 4 fok hőmérsékleten tartható el.

Felhasználható a vérsavó beteg állatok 
gyógykezelésére is, melyeken az elváltozások 
súlyosságát enyhíti és a gyógyulást gyorsítja, 
mindazonáltal a mesterséges bcfertözéssel kap­
csolatos használata ajánlhatóbb.

A vérsavó román elnevezése: ser aniiaffos 
és azt csak állatorvos alkalmazhatja.

Megállapodás jött létre az Industria Sarmei 
és az Ancora Romana acélkábel gyárak között
Kolozsvár. Saját tud. Az Industrie Sarmei- 
Sodronyipar és az Ancora Romana acélkábe!gyáj 
rak között a közelmúltban két megállapodás jött 
létre. Az egyik megállapodás szerint a Sodnony- 
ipar nyolc millió lei értékben bizományi árut ad 
át az Ancora Romananak. Ezt. az egyezményt kö­
vette egy másik megállapodás, amely szerint az 
Ancora elismerte, hogy 1,6 millió lei folyópzámla- 
tartozása áll fenn a Sodronyiparral szemben. Az 
Ancora ezt a tartozást 1940 január 1-ig tartozik 
megfizetni és a tartozás biztosítékául lekötötte a 
brassói lerak atában lévő árukészletét.

Rövid közgazdasági hírek. A kolozsvári Ener­
gia SÁR villamossági r.-t., amely korábban ko­
lozsvári székhellyel működött, legutóbbi bucu- 
re$ti közgyűlésén alaptőkéjének 21 millió leiről 
1,050.000 leire való redukálását határozta el 
olyanformán, hogy az 500 lei névértékű részvé­
nyeket 25 leire bélyegzi le. — A Kronstädter All­
gemeine Sparkaesa eladta a tulajdonát képező 
szentkeresztbányai vasműveket a SÁR se Sidur- 
gie-vállalatnak 25 millió leiért. — Az exportőrök 
listájára újabban felvették a kolozsvári N. B. 
Pcrry-Porutie gépkocsigyárat és az Alianta, Gaz­
dasági Hitelszövetkezetek Központját. — Az In- 
treprinderile Closani S. A., amely az alduna- 
menti eddig kihasználatlan erdőségek termelé­
sére alakult, alaptőkéjét 40 millió leiről 05 mil­
lió leire emelte fel.

A déva-telepi új „Szent Antal“ templom ja­
vára, a templomépitő-bizottság megbízásából 
Szabó Dcmjén dévai ferences atya egy ima­

könyvet adott ki. — Az imakönyv

ÉGI LÁNG4 £
címmel jelent meg. C29 oldal. Ára: 150 lei
Mivel ezen imakönyv tiszta jövedelme az em­
lített templom javát szolgálja, Istennek dicső­
ségét hirdeti és páduai Szent Antal tiszteleté­
nek állít emléket az. ki minél hamarabb be 
szerzi. — Kapható lapunk kiadóhivatalánál is.
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Magyar Lapok

RÁDIÓ
Vasárnap, július 2.

Bucurefti. 7.3U Ritmikus torna, rádióhíradó, 
reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok
8.45 Istentisztelet közvetítése. 11 Hanglemezek. 
12.05 Tánczene közvetítése. Közben: Sporthírek­
nek adása. 12.35 Hírek, időjárásjelentés, rádió 
híradó. 13.10 Hírek adása. 13.30 Tánczene leme­
zekről. 14.14 Gazdasági ismertető adása. 17 Üze 
netek. 17.15 Katonazene adása. 18 Üzenetek köz 
vetítése. 18.15 Hanglemezek adása. 19 Felolvasás
19.15 Operettzene lemezekről való közvetítése
20.15 Csevegés lemezekkel. 21 Sporthírek közvetí 
lése. 21.15 Spanyol dalok éneklése. 21.35 Atexand- 
rescu hegedűművész koncertjének adása. 22 Hírek 
és sporteredmények közvetítése. 22.15 Táncleme­
zek. Majd: Hírek közvetítése külföldre német és 
francia nyelven. Utána: Közlemények:

Budapest 1. 7.45 Torna, hírek és gramofon. 
9 Szózat. Utána Hanglemezek. 9.45 Hírek 11: Re­
formátus istentisztelet a Kálvin-téri templomból.
12 Egyházi ének és szentbeszéd a kir. udvari és 
várplébánia-templ ómból. Szentbeszédet mond dr. 
Kiihár Flóris. 13.20 Pontos időjelzés-, időjárás- és 
vízállásjelentés. 13.30 Operaházi Zenekar. Közben 
kb. 14.05 Egészségügyi Kalendárium. 15 Hangle­
mezek. 16 A cséplési szemveszteség csökkentese.
16.45 A rádió szalonzenekara. 17.30 A magvar nép­
dal. 18 Hírek szlovák és ruszin nyelven. 18.10 Ci­
gányzene. 19.15 Felolvasás. 19.45 Zongoraszámok.
20.15 Hírek 20 25 Hanglemezek 20.40 Elbeszélés.
21.10 Balatoni est. Utána kb. 22.40 Hírek, időjárás- 
jelentés. 23 Tánclemezek. 23.40 Hírek német, 
ölasz, angol és francia nyelven. 24 Cigányzene. 1.05 
Hírek.

Hétfő, július 3.
Bucurefti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhíradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok.
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés adása. 14.10 Csevegés. 18 Felolvasás 
közvetítése. 18.17 Kamaralemezek adása. 19 Fel­
olvasás. 19.15 Szórakoztató zene adása. 21 Hírek
21.15 Srammelnégyes közvetítése. 21.45 Grinzingi 
est lemezeken való adása. 22 Hírek közvetítése 
külföldre német és francia nyelven. 22.15 Vendég­
lői zene.

Budapest I. 7.45 Torna, hírek és gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Viz jelzőszolgál at. 13 Déli harangszó. 13.10 
Zongoraszámok. 13.40 Hírek. 14.20 Pontos időjel­
zés,, időjárás- és vízállásjelentés. 14.30 Állástalan 
Zenészek Szimfonikus Zenekara. 15.30 Hírek. 15.45 
A rádió műsorának ismertetése. 16 Árfolyamhírek,
17.15 A rádió diákfélórája. 17.45 Pontos időjelzés, 
időjárásjelentés és hírek. 18 Hírek szlovák és ru­
szin nyelven. 18.10 Felolvasás. 18.40 Cigányzene. 
19.50 Felolvasás 20.15 Hírek. 20.25 Zcngoraszá- 
mok. 20.55 Felolvasás. 21.10 Kamarazene. 21.50 
Hangfelvétel. 22.40 Hírek. 23 Koncert Fúvószene­
kar. 23.40 Hírek német, olasz, angol és francia 
nyelven. 24 Hanglemezek. 1.05 Hírek.

Kedd, július 4.
Rucurefti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhíradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 15.05 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.35 Hírek. 13.45 
Gramofonlemezek. Közben: Időjárásjelentés, rádió- 
híradó. 14.10 Hírek. 15.10 Csevegés. 19 Időszerű 
anyagok ismertetése. 19.17 Hanglemezek, adása. 
20 Felolvasás. 20.15 Slanescu zenekarának közve­
títése 21 A rádiózenekar Haydn-hangversenye a 
szerző 136-ik halotti napja alkalmából. 22.15 Hí­
rek 22.30 A Fotiniu-házaspár játéka két zongorán. 
23 Hírek közvetítése külföldre német és francia 
nyelven. 23.15 Vendéglői zene.

Budapest I. 7.45 Torna, hírek és gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vizjelzöszolgálat. 1.3 Déli harangszó. 13.10 
Zongoraszámok. 13.40 Hírek. 14.20 Pontos időjel­
zés, időjárás- és vízállásjelentés 14.30 Cigányzene. 
15.30 Hírek. 15.45 Rádióműsor. 17.10 l1 elolvasás.
17.45 Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hirek. 18 
Hírek szlovák és ruszin nyelven. 18.10 Hangleme­
zek. 19.10 Csevegés. 19.40 Tárogató harmonium és 
hárfaegyüttes. 20.15 Hírek. 20.25 Felolvasás. 20.55 
Hangszerkabaré. 21.55 Rádió a rádióról. 22.10 Ci­
gányzene. 22.40 Hírek, időjárásjelentés. 23 Szalon­
zene. 23.40 Hitek német, olasz, angol és francia 
nyelven. 24 A József nádor 2. honvédgyalogezred 
zenekara. Közben 24.20 Lám Frigyes németnyelvű 
előadása. 1.05 Hírek.

Szerda, július 5.
Bucurefti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhírado, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 Hírek. Predescu zenkarának közvetítése Köz­
ben- 13.35 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, 
sport, vízállásjelentés 14.10 Hírek. 14.30 Hangver­
seny adása. 15.10 Csevegés. 19 Felolvasás. 19.17 | 
Csevegés lemezekkel. 22 Hírek 22.15 Román zene 
lemezekkel. 23 Hírek közvetítése külföldre német 
és francia nyelven. 2.15 X endéglői zene.

Budapest I. 7.45 Torna, hírek és gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vizjelzöszolgálat. 13 Déli harangszó, időjárás­
jelentés. Í3.10 Balalajka-zcne. 13.40 Hírek. 14.20 
Pontos időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 14.30 
Hanglemezek. 15.30 Hírek 15.45 Rádióműsor. 16 
Árfolyamhírek. 17.15 Felolvasás. 17.45 Pontos idő­
jelzés, időjárásjelentés, hírek. 18 Hírek szlovák és 
ruszin nyelven. 18.10 Cigányzene. 19 Hangfelvétel.
19.40 A Rádió Szalonzenekara. Közben: 20.15 Hí­
rek. 20.35 A mátyásmadár. Hangjáték. Utána kb.
21.40 Operaházi zenekar. 22.40 Hírek, időjárás- 
jelentés. 23 Tánclemezek. 23.40 Hírek német, olasz, 
angol é-s francia nyelven. 24 Cigányzene. 1.05 H.

Csütörtök, július 6.
Bucurcfti, 7.30 Ritmikus torna, rádióhíradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok 
13 Hírek és tánczene. Közben 13.45 és 14.10 Hí 
rek, időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, viz 
á 11 ás jelentás. 15.10 Rogalski zongora és Draghic 
csellóművész adása. 19.45 Jeleseit zongora- és Un 
gureanu klarinétművész közvetítése. 20.05 Felolva 
sás 20.20 Vendéglői zene. 21 Baumann énekesnő
21.20 Alxandrescu tenor, Jianu fuvolaművész kon 
certjének közvetítése. 21.40 Hanglemezek. 22 Hí 
rek. 22.15 Mariuescu G. olasz dalokat énekel. 22.55 
Hanglemezek. 23 Hírek közvetítése külföldre né 
met és francia nyelven 23.15 Vendéglői zene.

Budapest I. 7.45 Torna, hírek és gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vizjelzöszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
Cigányzene. Közben: 13.40 Hírek. 14.20 Pontos 
időjelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 14.30 Or­
szágos Postászenekar. 15.30 Hírek. 15.45 A rádió 
műsorának ismertetése. 16 Árfolyamhírek. 17.15 
Háztartási tanácsadó. 17.45 Pontos időjelzés, idő- 
járásjelentés. 18 Hírek szlovák és ruszin nyelven.
18.40 Tánclemezek. 19.20 Előadás. 19.50 Zongora­
számok. 20.15 Hírek. 20.25 Hat hónap története. 
21.55 A lengyelországi hangverseny ismertetése. 22 
Nyári este Chopin szülőháza előtt. 22.40 Hírek, 
időjárásjelentés. 2.3 Hanglemezek. 23.25 Szalon­
zene. Közben: 23.40 Hírek német, olasz, angol és 
francia nyelven. 24.30 Cigányzene. 1.05 Hírek.

Csendes ucában,
esetleg a Bunyitav-M- 
get környékén, szerény 
fiatalember ktilönb;,4á- 
ratu bútorozott szobát 
keres július 1-re. Cim 
a kiadóban.

Egyszobás,
sonvhás lakás ée egy 
üzlethelyiség elsejére 
kiadó. Nagyvárad. Str. 
Decebal 10. szám.

Kiadó
különbejárat.ú bútoro­
zott. szoba fürdőszobá­
val — esetleg ellátás­
sal is. Nagyvárad. Ave- 
rescu-u. 37 szám

Kétszobás
nyaralót pótló kerti 
lakás, fürdőszobával, 
azonnal vagy augusz­
tusra kiadó. Nagyvá­
rad, Ciordas-utca 46.

Különbejáratú,
csinosan bútorozott 

szoba fürdőszobait asz- 
nálattal, magán házban 
kiadó. Nagyvárad, Str. 
VlShuta 41/a.

szavanként 3 let

Eladó
fűszerüzletberendezés. 

Nagyvárad. Cal. Victo­
ries 43

Csakis
kitűnő állapotban levő 
kerékpárt, veszek. Nagy­
várad. Str. Bratinnu 37. 
Apartm. 2.

Eladó
1 használt, jókarhan 
lévő ágy, 2 drb füg­
gönytartó, képek, rá­
mák, stb. Nagyvárad, 
Str. Vasile Conta 12/a.

VITT. évf.. 139. sz. — Szombat, 1939. julius i.

Péntek, július 7.
Bucurcifti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhíradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok.
12 Hanglemezek. 13 Hírek és a rádiózenekar hang­
versenye. Közben: 13.55 és 14.10 Időjelzés, időjárás, 
kulturális hírek, sport, vízállásjelentés. 15.10 
Csevegés. 19 Felolvasás. 19.17 Orgonalemezek köz­
vetítése. 19.40 1 uhu csel lómű vész közvetítése. 20 
Felolvasás. 20.15 Constantinescu énekesnő hang­
versenyének közvetítése. 20.35 Wagner: Tristan és 
Izolda hanglemezeken való adása.

Budapest I 7.45 Torna, hírek és gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vizjelzöszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
Zongoraszámok. 1.3.40 Hírek. 13.55 Ilegedüszámok.
14.20 Pontos időjelzés. 14.30 Tánczene. 15.30 Hí­
rek. 15.45 A rádió műsorának ismertetése. 16 Ár­
folyamhírek. 17.15 Diákfélóra. 17.45 Pontos idő­
jelzés. 18 Hírek szlovák és ruszin nyelven. 18.10 
Szalonzene. Közben: 18.40 Sportközlemények. 
19.05 Énekszámok. 19.40 A rádió külügyi negyed­
órája. 20.15 Operaházi zene. 21.25 Hangfelvétel.
22.10 Zeneszámok. Közben; 22.40 Hírek, időjárás­
jelentés. 23.40 Hírek német, olasz, angol és francia 
nyelven 24 Cigányzene. 1.05 Hírek.

Szombat, július 8.
Bucurefti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhíradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok.
13 Hírek, hanglemezek. Közben: Időjelzés, idő­
járás, kulturális hírek, port, vízállásjelentés. 13.35 
és 14.20 Hírek. 14.30 Hanglemezek. 15.10 Cseve­
gés. 17 Az ország őrsége szervezet órája. 18.15 
A munka és öröm szervezet órájának közvetítése.
19.15 Felolvasás. 19.17 Szórakoztató zeneszámok. 
Közben Felolvasás. 21 Üzenetek adása. 21.15 Tánc- 
lemezek 22 Hírek. 22.35 Zongora!emezek adása. 
22.35 Bécsi dalok lemezektől való közvetítése. 23 
Hírek közvetítése külföldre német és francia nyel­
ven. 23.15 Vendéglői zene.

Budapest I. 7.45 Torna, hírek és gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vizjelzöszolgálat. 13 Déli harangszó. 13.10 
A Mária Teréz-ia 1. hon véd gyalogezred zenekara. 
Közben: 13.40 Hírek. 14.20 Pontos időjelzés, idő­
járás- és vízállásjelentés. 14.30 Hanglemezek. 15.30 
Hírek. 15.45 A rádió műsorának ismertetése. 16 
Árfolyamhírek. 17.15 Felolvasás. 17.45 Hírek szlo­
vák és ruszin nyelven. 18.10 A rádió postája. 18.40 
Tánclemezek. 19.45 Előadás. 20.15 Hírek. 20.25 
Hegedű- és harmóniumszámok. 20.50 Előadás. 21.10 
Vígjáték közvetítés. 21 Hírek. 23.40 Hirek német, 
olasz, angol és francia nyelven. 24.20 Cigányzene, 
1.05 Hírek.

A nagyváradi mozgókép­
színházak műsora :

CORSO: SZIVEK CSALOGÁNYA.
APOLLÓ: VADNYUGAT LEÁNYA.
DORIAN: VIGYÁZZON TANÁR UR ÉS

FEGYVERTÜZ ARIZONÁBAN.

z.n venként 3 lei

Puli kutya,
fekete telivér, olcsón 
eladó. Nagyvárad, Str. 
Ro$iorilor 7. Zsák.

PUHA ÓLMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda r. t.

Eladó
2 drb motorkerékpár, 
autogén heggesztő és 
vágókészülők. Nagyvá­
rad, Str. Barieri 18. sz. 
Társy.

Beiőzni való
kajszin barack, fáról 
szedve, 1 kg 12 lei. 
Nagyvárad, Tache Io- 
neecu-utca 24.

mtmiéie
«szavanként 3 lei

AUási Mij&t
szavanként 2 lei

Ügyesen
dolgozó kézilányokat 
felvesz Nagy Rózsi di­
vatszalon, Nagyvárad, 
Str. Ciorogariu 21.

Atiási ketes
szavanként 1 lei

Brassóban
levő új comfortoti bér­
házamat elcserélném 
Nagyváradon egy ha­

sonló bárházzal. Aján­
latokat ,Hárommilliós1 
jeligére.

Kávéházakban, vendéglőkben kárle mindenütt 
a .MAGYAR LAPOK".at.

Középkorú
magyar uriasszony, ki 
amellett, hogy a ház­
tartás vezetéséhez ért, 
nagyon szépen varr is, 
elhelyezkedést keres 
mint házvezetőnő vagy 
anyahelyettes. Cim a 
kiadóban.

Készült a Szent László-nyomda Rt körlorgógépén, N^avvárad. Károly kirátv-nt, 5 »’«m. CENZÚRÁT


